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CS őΦ пфф 

tƻǎǘǳǇ ǇǊƻ őƛǎǘŠƴƝΣ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛΣ ƪƻƴǘǊƻƭǳΣ 

ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎƛ ŀ ǎƪƭŀŘƻǾłƴƝ ƴŜǎǘŜǊƛƭƴŠ ŘƻŘłǾŀƴȇŎƘ 

ƴłǎǘǊƻƧǻ ŀ ǎƻǳǇǊŀǾ 

1/  ½łƪƭŀŘƴƝ ǳǇƻȊƻǊƴŠƴƝ 

ü ~ǇƛƴŀǾŞΣ ƴŜǎǘŜǊƛƭƴƝ ƴŜōƻ ǇƻǑƪƻȊŜƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƴŜƭȊŜ Ǿ ȌłŘƴŞƳ ǇǌƝǇŀŘŠ ǇƻǳȌƝǘΦ 

ü YŀȌŘȇ ƴłǎǘǊƻƧ ƳǳǎƝ ōȇǘ ǇǌŜŘ ǇƻǳȌƛǘƝƳ ȊƪƻƴǘǊƻƭƻǾłƴΣ ǇƻƪǳŘ ȊƧƛǑǘŠƴƻ ǇƻǑƪƻȊŜƴƝΣ 

ƴŜǇƻǳȌƝǾŀǘΦ 

ü Nástroje nesmí být upravovány ani jinak zpracovávány.  

ü tǌƛ ƳŀƴƛǇǳƭŀŎƛ ǎ ƴłǎǘǊƻƧƛΣ ƪǘŜǊȇ Ƴł ƻǎǘǊŞ ƘǊŀƴȅ ƴŜōƻ ƘǊƻǘȅΣ ƧŜ ǘǌŜōŀ Řōłǘ ȊǾȇǑŜƴŞ 

ǇƻȊƻǊƴƻǎǘƛ Ǉǌƛ ǇƻǳȌƛǘƝ ƻŎƘǊŀƴƴȇŎƘ ǊǳƪŀǾƛŎ ƘǊƻȊƝ ƴŜōŜȊǇŜőƝ ǇƻǑƪƻȊŜƴƝΦ 

ü tƻ őƛǑǘŠƴƝκŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛκǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎƛ ƧŜ ƴǳǘƴŞ ȊƪƻƴǘǊƻƭƻǾŀǘ ŘƻǎǘŀǘŜőƴƻǳ ƻǎǘǊƻǎǘ ǌŜȊƴȇŎƘ 

ǇƭƻŎƘΣ ǊŀǑǇƭƝ ŀ ŘŀƭǑƝŎƘ ǌŜȊƴȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧǻΦ 

ü błǎǘǊƻƧŜ ƧŜ ǘǌŜōŀ Ǉƻ őƛǑǘŠƴƝ ȊƪƻƴǘǊƻƭƻǾŀǘΣ ȊŘŀ ƴŀ ƴƛŎƘ ƴŜƧǎƻǳ Ȋōȅǘƪȅ ƪƻǎǘƝκǘƪłƴƝ ƴŜōƻ 

ǘŠƭƴƝŎƘ ǘŜƪǳǘƛƴΦ tƻƪǳŘ Ƨǎƻǳ Ȋōȅǘƪȅ ȊǌŜǘŜƭƴŞΣ ƧŜ ǘǌŜōŀ őƛǑǘŠƴƝ ƻǇŀƪƻǾŀǘΦ 

ü błǎǘǊƻƧŜ ƴŜǎƳƝ ōȇǘ ǾȅǎǘŀǾŜƴȅ ǇǻǎƻōŜƴƝ ƭłǘŜƪ ƻōǎŀƘǳƧƝŎƝ ŎƘƭƻǊ ƴŜōƻ ŦƭǳƻǊΦ 

ü błǎǘǊƻƧŜ ƴŜǎƳƝ ōȇǘ ǳƳƛǎǙƻǾłƴȅ Řƻ ŦȅȊƛƻƭƻƎƛŎƪȇŎƘ ǊƻȊǘƻƪǻΣ ǇǊƻǘƻȌŜ Ǉǌƛ ŘŜƭǑƝƳ 

ǇǻǎƻōŜƴƝƳ ƭȊŜ ƻőŜƪłǾŀǘ ƪƻǊƻȊƛ ŀ ȊƳŠƴȅ ǇƻǾǊŎƘǳΦ 

ü ¦ ƴłǎǘǊƻƧǻ Ȋ ǘƛǘŀƴǳ ƴŜōƻ ǘƛǘŀƴƻǾȇŎƘ ǎƭƛǘƛƴ ƧŜ ǘǌŜōŀ ōǊłǘ ȊǌŜǘŜƭ ƴŀ ǘƻΣ ȌŜ Ƨǎƻǳ ƴłŎƘȅƭƴŞ 

ƪŜ ȊƳŠƴŠ ōŀǊǾȅ ȊǇǻǎƻōŜƴŞ ƴŜőƛǎǘƻǘŀƳƛ Ȋ ǾƻŘƴƝ ǇłǊȅ ŀ Ȋōȅǘƪȅ őƛǎǘƝŎƝŎƘ ǇǊƻǎǘǌŜŘƪǻΣ 

ƪǘŜǊŞ ǾȅǘǾłǌŜƧƝ ǊǻȊƴƻōŀǊŜǾƴŞ ǇƻǾǊŎƘȅ ǾǊǎǘǾȅ ƻȄƛŘƻǾȇŎƘ ǳǎŀȊŜƴƛƴΦ ¢ȅǘƻ ǾǊǎǘǾȅ ƻȄƛŘǳ 

mohou  Ǉƻ ƻǇŀƪƻǾŀƴŞ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎƛ ȊǘƳŀǾƴƻǳǘ ŀ ȊƘƻǊǑƛǘ őƛǘŜƭƴƻǎǘ ƻōƧŜŘƴŀŎƝ őƝǎƭƻΣ [h¢ 

őƛ ǑŀǊȌŜ όǾƛȊ ƪŀǇƛǘƻƭŀ оΦ aŀǘŜǊƛłƭȅύΦ WŜ ƴǳǘƴŞ ŘƻŘǊȌƻǾŀǘ ǇƻǎǘǳǇ ƳȅǘƝ ŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎŜ 

popsaný v tomto návodu.  

ü ±ǑŜŎƘƴȅ ǇƻǾǊŎƘȅ ƳǳǎƝ ōȇǘ ǇǌƝǎǘǳǇƴŞ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝƳ ǇǊƻǎǘǌŜŘƪǻƳΦ 

ü CƭŀǎƘ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎŜ ƧŜ ƳƻȌƴł ǇƻǳȊŜ ǳ ƴŜōŀƭŜƴȇŎƘ ½t ǳǊőŜƴȇŎƘ ƪ ƻƪŀƳȌƛǘŞƳǳ ǇƻǳȌƛǘƝΦ 

ü ±ǑŜŎƘƴȅ ȊłǾŀȌƴŞ ƴŜŘƻǎǘŀǘƪȅΣ ƪŜ ƪǘŜǊȇƳ ŘƻǑƭƻ Ǿ ǎƻǳǾƛǎƭƻǎǘƛ ǎ ƴłǎǘǊƻƧƛ ŘƻŘŀƴȇƳƛ 

ŦƛǊƳƻǳ .9½bh{Y!Σ ǎΦǊΦƻΦΣ ƧŜ ǘǌŜōŀ ƴŜǇǊƻŘƭŜƴŠ ƴŀƘƭłǎƛǘ ƴŀ ŀŘǊŜǎŜ 

mailbox@beznoska.cz. 

ü Nástroje firmy BEZNOSKA, s.r.o. musí být likvidovány v souladu s  národními a 

ƳŜȊƛƴłǊƻŘƴƝƳƛ ǇǌŜŘǇƛǎȅΦ 
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ü ½ŀ ǾƭŀǎǘƴƝ ǇǊƻŎŜǎ őƛǎǘŠƴƝΣ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎŜΣ ƪƻƴǘǊƻƭȅΣ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎŜ ŀ ǎƪƭŀŘƻǾłƴƝ ƴłǎǘǊƻƧǻ Ƴł 

ƻŘǇƻǾŠŘƴƻǎǘ ǇƻǎƪȅǘƻǾŀǘŜƭ őƛƭƛ ƴŜƳƻŎƴƛŎŜΦ 

ü tǌŜǇǊŀǾƴƝ ƪƻƴǘŜƧƴŜǊ ƧŜ ǳǊőŜƴ ǇƻǳȊŜ ƪ ǇǌŜǇǊŀǾŠ ŀ ǎƪƭŀŘƻǾłƴƝ ƴŜǎǘŜǊƛƭƴƝŎƘ ƴłǎǘǊƻƧǻΣ 

ƴŜƴƝ ǳǊőŜƴ ƪ ǊŜǇǊƻŎŜǎƛƴƎǳ ŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎƛΦ 

2/  Jak nepostupovat  

±ǑŜŎƘƴŀ ǊŜȊƛŘǳŀΣ ƪǘŜǊŞ ǎŜ ǇǌƛŎƘȅǘƝ ŀ ȊŀǎŎƘƴƻǳ ƴŀ ƴłǎǘǊƻƧƝŎƘ ǾŜŘƻǳ ƪŜ ƪƻǊƻȊƛΦ ¢ŀƪŞ 

ǾȅǎǘŀǾƻǾłƴƝ ƴłǎǘǊƻƧǻ ǾƭƘƪƻǎǘƛ ŘŜƭǑƝ Řƻōǳ ǾŜŘŜ ƪ ƧŜƧƛŎƘ ǇƻǑƪƻȊŜƴƝΗ 

aƻȌƴł ǇƻőłǘŜőƴƝ ŀ ŘŀƭǑƝ ǇƻǑƪƻȊŜƴƝ ŀ ƧŜƧƛŎƘ ǇǌƝőƛƴȅΥ 

tǌƝőƛƴŀ ±ȅǎƪȅǘǳƧƝŎƝ ǎŜ ǇƻǑƪƻȊŜƴƝ 

YǊŜǾΣ ƘƴƛǎΣ ǎŜƪǊŜǘΣ Ȋōȅǘƪȅ ǘƪłƴŠΣ Ȋōȅǘƪȅ 

kosti  

YƻǊƻȊŜΣ ǊŜȊƛǾŠƴƝ 

Solný roztok, jodová tinktura, nevhodná 

ǾƻŘŀΣ ƴŜǾƘƻŘƴł ŀκƴŜōƻ ƴŜǎǇǊłǾƴŠ 
ǇƻǳȌƛǘŀ őƛǎǘƛŎƝ őƛƴƛŘƭŀ ŀ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎŜ 

5ǻƭƪƻǾł ƪƻǊƻȊŜΣ ƻŘōŀǊǾŜƴƝ 

hŎŜƭƻǾł ŘǊłǘŠƴƪŀΣ ƻŎŜƭƻǾȇ ƪŀǊǘłő Kontaktní koroze, destrukce povrchu 
ƳŀǘŜǊƛłƭǳΣ ƻŘǎǘǊŀƴŠƴƛ ƻȄƛŘƻǾŞ ǾǊǎǘǾȅΣ ŎƻȌ 

ǾŜŘŜ ƪŜ ȊǾȇǑŜƴŞ ƴłŎƘȅƭƴƻǎǘƛ ƪŜ ƪƻǊƻȊƛ 

Yƻƴǘŀƪǘ ƳŜȊƛ ƴŀǎǘǊƻƧƝ Ȋ ǊǻȊƴȇŎƘ ƪƻǾǻ Kontaktní koroze  

tƻǑƪƻȊŜƴŞ őƛ ǘǳǇŞ ǌŜȊƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ Náchylnost ke korozi  

±ȊłƧŜƳƴȇ ƪƻƴǘŀƪǘ ƴłǎǘǊƻƧǻ tƻǑƪƻȊŜƴƝ ƴłǎǘǊƻƧǻΣ ȊǾƭłǑǘŠ ǌŜȊƴȇŎƘ 

ǇƻǾǊŎƘǻ ŀ ȊǾȅǑǳƧŜ ǎŜ ƴłŎƘȅƭƴƻǎǘ ƪŜ ƪƻǊƻȊƛ 

bŜőƛǎǘƻǘȅ ǾŜ ǎǘŜǊƛƭƛȊłǘƻǊǳΣ ƴŀǇǌΦ ǾƭƛǾŜƳ ƧƛȌ 

ȊƪƻǊƻŘƻǾŀƴȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧǻ ƴŜōƻ ƴŜǎǇǊłǾƴŞ 
ǵŘǊȌōȅ ǎǘŜǊƛƭƛȊłǘƻǊǳ 

½ŀőƝƴŀƧƝŎƝ ǊŜȊƛǾŠƴƝΥ ƪƻƴǘŀƳƛƴŀŎŜ 

ƴŜǇƻǊǳǑŜƴȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧǻ ǎŜ ǊȊƛ 

bŜŘƻǎǘŀǘŜőƴŞ ƻǎǳǑŜƴƛ ƴłǎǘǊƻƧǻ YƻǊƻȊŜΣ ǊŜȊƛǾŠƴƝ 

 

Wŀƪ ǎŜ ǾȅƘƴƻǳǘ ǾŠǘǑƝƳ ǇǊƻōƭŞƳǻƳΥ 

¶ bƛƪŘȅ ƴŜƴŜŎƘŜƧǘŜ ǊŜȊƛŘǳŀ όƪǊŜǾΣ ǎŜƪǊŜǘΣ Ȋōȅǘƪȅ ǘƪłƴŠύ ȊŀǎŎƘƴƻǳǘ ƴŀ ƴłǎǘǊƻƧƛΤ 

ƻőƛǎǘŠǘŜ ƧŜ ƻƪŀƳȌƛǘŠ Ǉƻ ȊłƪǊƻƪǳΦ 

¶ wƻȊŜōŜǊǘŜ ƴłǎǘǊƻƧŜΣ ȊǾƭłǑǘŠ ŘƻōǌŜ ǾȅőƛǎǘŠǘŜ ǇǊƻƘƭǳōƴŠ ǇƻƳƻŎƝ ƳŠƪƪȇŎƘ ƪŀǊǘłőƪǻΦ 

¶ tƻǳȌƝǾŜƧǘŜ ǇƻǳȊŜ őƛǎǘƝŎƝ őƛƴƛŘƭŀ ŀ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎŜ ǳǊőŜƴŞ ǇǊƻ Řŀƴȇ ƳŀǘŜǊƛłƭ ŀ ǌƛřǘŜ ǎŜ 

ƴłǾƻŘŜƳ ƪ ǇƻǳȌƛǘƝ ƻŘ ǾȇǊƻōŎŜ őƛƴƛŘƭŀ őƛ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎŜΦ 

¶ ±ŜƭƳƛ ǇŜőƭƛǾŠ ƻǇƭłŎƘƴŠǘŜ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎŜ ŀ őƛǎǘƝŎƝ őƛƴƛŘƭŀ ǾƻŘƻǳΦ 

¶ Nikdy nenechávejte a neskladujte nástroje vlhké nebo mokré.  
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3/  Materiály  

Korozivzdorná ocel  

Odolnost korozivzdorné oceli proti korozi vzniká tvorbou pasivní vrstvy (vrstva oxidu 

ŎƘǊƻƳƛőƛǘŞƘƻύ ƴŀ ƧŜƧƝƳ ǇƻǾǊŎƘǳΦ tŀǎƛǾƴƝ ǾǊǎǘǾŀ ƧŜ ŜȄǘǊŞƳƴŠ ƻŘƻƭƴł Ǿǻőƛ ƳƴƻƘŀ ŎƘŜƳƛŎƪȇƳ 

ƳŀǘŜǊƛłƭǻƳ ŀ ŦȅȊƛƪłƭƴƝƳ ǇŀǊŀƳŜǘǊǻƳΦ bƛŎƳŞƴŠΣ ƧŜ ŎƘȅōƴŞ ǎƛ ƳȅǎƭŜǘΣ ȌŜ άƪƻǊƻȊƛǾȊŘƻǊƴłέ 

ƻŎŜƭ ƴŜƳǻȌŜ ƪƻǊƻŘƻǾŀǘΦ ¢Ŝƴǘƻ ƳŀǘŜǊƛłƭ ƳǻȌŜ ōȇǘ ƻǾƭƛǾƴŠƴ ŜȄǘŜǊƴƝƳƛ ǇƻŘƳƝƴƪŀƳƛΣ ƴŀǇǌΦ 

ȌłŘƴƻǳ ƴŜōƻ ƴŜǎǇǊłǾƴƻǳ ǇŞőƝΦ tƻǳȌƛǘƝ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƝ ŀ őƛǎǘƝŎƝŎƘ őƛƴƛŘŜƭ ƻōǎŀƘǳƧƝŎƝŎƘ ƧŜŘŜƴ 

ƴŜōƻ ǾƝŎŜ ƴłǎƭŜŘǳƧƝŎƝŎƘ ǎƭƻȌŜƪ ƴŜƴƝ ŘƻǇƻǊǳőŜƴƻ ǇǊƻ ƪƻǊƻȊƛǾȊŘƻǊƴƻǳ ƻŎŜƭΥ ŎƘƭƽǊΣ ƪȅǎŜlina 

ǑǙŀǾŜƭƻǾłΣ ǇŜǊƻȄƛŘ ǾƻŘƝƪǳ όI2O2ύΦ tƻƪǳŘ ǘƻǘƻ ƴŜƴƝ ŘƻŘǊȌƻǾłƴƻΣ ƳǻȌŜ ǎŜ Ǿȅǎƪȅǘƴƻǳǘ 

ŘǻƭƪƻǾł ŀ ƪƻƴǘŀƪǘƴƝ ƪƻǊƻȊŜΣ ǇǌƝǇŀŘƴŠ ǎŜ ƳŀǘŜǊƛłƭ ƳǻȌŜ ƻŘōŀǊǾƛǘΦ 

¢ǾłǌŜƴł ǘƛǘŀƴƻǾł ǎƭƛǘƛƴŀ 

¢ǾłǌŜƴł ǘƛǘŀƴƻǾł ǎƭƛǘƛƴŀ ƧŜ ƳŀǘŜǊƛłƭΣ ƪǘŜǊȇ ƧŜ ǾŜƭƳƛ ƻŘƻƭƴȇ Ǿǻőƛ ƪƻǊƻȊƛ ŀ ŜȄǘŜǊƴƝƳ 

ǇƻŘƳƝƴƪłƳ ŘƝƪȅ ǎŀƳƻ ƻȄƛŘŀŎƛ ƴŀ ǎǾŞƳ ǇƻǾǊŎƘǳΦ tƻǳȌƛǘƝ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƝ ŀ őƛǎǘƝŎƝŎƘ őƛƴƛŘŜƭ 

ƻōǎŀƘǳƧƝŎƝŎƘ ƧŜŘƴǳ ƴŜōƻ ǾƛŎŜ ƴłǎƭŜŘǳƧƝŎƝŎƘ ǎƭƻȌŜƪ ƴŜƴƝ ŘƻǇƻǊǳőŜƴƻ ǇǊƻ ǘƛǘŀƴƻǾƻǳ ǎƭƛǘƛƴǳΥ 

ŎƘƭƽǊΣ ƪȅǎƭƝƪŀǘŞ ƪȅǎŜƭƛƴȅ όƴŀǇǌΦ ƪȅǎŜƭƛƴŀ ŘǳǎƛőƴłΣ ƪȅǎŜƭƛƴŀ ǎƝǊƻǾłΣ ƪȅǎŜƭƛƴŀ ǑǙŀǾŜƭƻǾłύΣ 

peroxid vodíku (H 2O2ύΦ tƻƪǳŘ ǘƻ ƴŜƴƝ ŘƻŘǊȌƻǾłƴƻΣ ƳŀǘŜǊƛłƭ ǎŜ ƳǻȌŜ ƻŘōŀǊǾƛǘΦ 

Plasty 

tƭŀǎǘȅ ǇƻǳȌƝǾŀƴŞ ǇǊƻ ƴłǎǘǊƻƧŜ ŦƛǊƳȅ .9½bh{Y!Σ ǎΦǊΦƻΦ Ƨǎƻǳ ǾŜƭƳƛ ƻŘƻƭƴŞ ŀ ƳƻƘƻǳ ōȇǘ 

ǎǘŜǊƛƭƛȊƻǾłƴȅ Ǉǌƛ ǘŜǇƭƻǘłŎƘ ŀȌ Řƻ моп ϲ/ όнто ϲCύΦ tƻǳȌƛǘƝ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƝ ŀ őƛǎǘƝŎƝŎƘ őƛƴƛŘŜƭΣ ƪǘŜǊŞ 

ƻōǎŀƘǳƧƝ ƧŜŘƴǳΣ ƴŜōƻ ǾƛŎŜ ƴłǎƭŜŘǳƧƝŎƝŎƘ ǎƭƻȌŜƪ ƴŜƴƝ ŘƻǇƻǊǳőŜƴƻ ǇǊƻ ǇƭŀǎǘȅΥ ƻrganická 

ǊƻȊǇƻǳǑǘŠŘƭŀ όŀƭƪƻƘƻƭȅΣ ŜǘƘŜǊȅΣ ƪŜǘƻƴȅ ŀ ōŜƴȊŜƴȅύΣ ǇŜǊƻȄƛŘ ǾƻŘƝƪǳ όI2O2), aldehyd, 

ƘŀƭƻƎŜƴȅ όŎƘƭƽǊΣ ƧƽŘΣ ōǊƻƳύΦ tƻƪǳŘ ǘƻǘƻ ƴŜƴƝ ŘƻŘǊȌŜƴƻΣ Ǉƭŀǎǘ ǎŜ ƳǻȌŜ ȊŘŜŦƻǊƳƻǾŀǘ ŀ ȊƴƛőƛǘΦ 

5ǻƭŜȌƛǘŞ ǳǇƻȊƻǊƴŠƴƝΥ 

błǎǘǊƻƧŜ ǎŜ ƴƛƪŘȅ ƴŜǎƳƝ őƛǎǘƛǘ ƪƻǾƻǾȇƳ ƴŜōƻ ƻŎŜƭƻǾȇƳ ƪŀǊǘłőŜƳ ƴŜōƻ ŘǊłǘŠƴƪƻǳΦ 

4/  hŘǇƻǾŠŘƴƻǎǘ ǇǊŀŎƻǾƛǑǘŠ ς nemocnice  

ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜ ǾȅǎƻŎŜ ǎǘŜǊƛƭƴƝ ƻǇŜǊŀőƴƝ ǇƻŘƳƝƴƪȅΦ 

ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜ ǎǘŜǊƛƭƛǘǳ ǇƻǳȌƝǾŀƴȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧǻΦ 

ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜ ƪƻƳǇƭŜǘƴƻǎǘ ŀ Ŧǳƴƪőƴƻǎǘ ƴłǎǘǊƻƧǻ ǇǊƻ ƛƳǇƭŀƴǘŀŎƛΦ 

ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜ ǇƻǳȌƛǘƝ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘłǊƛŀ ŘƻŘŀƴŞ ǾȇǊƻōŎŜƳΦ 

ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜ ǇƻǳȌƛǘƝ ƴłǎǘǊƻƧŜ ǇǊƻ ǵőŜƭΣ ƪŜ ƪǘŜǊŞƳǳ ƧŜ ǳǊőŜƴΦ 
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ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜΣ ȌŜ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƴŜōǳŘƻǳ ǳǇǊŀǾƻǾłƴȅ őƛ ǇǌŜǇǊŀŎƻǾłƴȅΦ 

ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜΣ ȌŜ ǇƻǳȌƝǾŀƴł ȊŀǌƝȊŜƴƝ ǇǊƻ őƛǑǘŠƴƝκŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛκǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎƛ Ƨǎƻǳ ǇǊŀǾƛŘŜƭƴŠ 

servisována a kontrolována:  

o ½ŀǌƝȊŜƴƝ ōȅ ƳŠƭŀ ƻŘǇƻǾƝŘŀǘ ƴƻǊƳŠ L{h мрууо ŀ ƴŞǎǘ ƻȊƴŀőŜƴƝ /9Φ 

o tƻǳȌƛǘƝ ǇǊƻƎǊŀƳǳΣ ƪǘŜǊȇ ƧŜ ǾƘƻŘƴȇ ǇǊƻ ŘŀƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜΦ 

o tƻǳȌƛǘƝ ǎǘŜǊƛƭƴƝ ǾƻŘȅΣ ǾƻŘȅ ǎ ƴƝȊƪȇƳ ƻōǎŀƘŜƳ ƳƛƪǊƻōǻ όƳŀȄΦ мл ƳƛƪǊƻōǻκƳƭύ 

ƴŜōƻ ǾƻŘȅ ǎ ƴƝȊƪȇƳ ƻōǎŀƘŜƳ ŜƴŘƻǘƻȄƛƴǻ όƳŀȄΦ лΣнр ŜƴŘƻǘƻȄƛƴƻǾȇŎƘ 

jednotek/ml ς őƛǑǘŠƴł ǾƻŘŀΣ ǾȅǎƻŎŜ őƛǑǘŠƴł ǾƻŘŀύΦ 

o tƻǳȌƛǘƝ ƪ ǎǳǑŜƴƝ ŦƛƭǘǊƻǾŀƴȇ ǾȊŘǳŎƘΦ 

ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜ ǇƻǳȌƛǘƝ ǾƘƻŘƴŞƘƻ ƳȅŎƝƘƻ ŘŜǘŜǊƎŜƴǘǳ ǇǊƻ ƪƻǾƻǾŞ ŀ ǇƭŀǎǘƻǾŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ όǾƛȊ 

kapitola 3. Materiály).  

ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜΣ ȌŜ Ǉǌƛ ƳŀƴƛǇǳƭŀŎƛ ǎ ƪƻƴǘŀƳƛƴƻǾŀƴȇƳƛ ƴŜōƻ ǇƻǘŜƴŎƛłƭƴŠ 

ƪƻƴǘŀƳƛƴƻǾŀƴȇƳƛ ƴłǎǘǊƻƧƛ ōǳŘƻǳ ŘƻŘǊȌƻǾłƴŀ ƻōŜŎƴŠ ǳȊƴłǾŀƴł ōŜȊǇŜőƴƻǎǘƴƝ 

ǳǇƻȊƻǊƴŠƴƝ Ƨŀƪƻ ƧŜ ǇƻǳȌƛǘƝ ƻŎƘǊŀƴƴȇŎƘ ǇƻƳǻŎŜƪ ς ƻŘŠǾΣ ǊǳƪŀǾƛŎŜΣ ǇǌŜȊǻǾƪȅΣ 

ochranné brýle, respirátor.  

ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜ ŘƻŘǊȌŜƴƝ ǇǊłǾƴƝŎƘ ǇǌŜŘǇƛǎǻ ǘȇƪŀƧƝŎƝ ǎŜ ƘȅƎƛŜƴȅΣ ƪǘŜǊŞ ǇƭŀǘƝ ǇǊƻ Řŀƴȇ ǎǘłǘΦ 

ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾłƴƝ ŀ ȊłȊƴŀƳ ƴŀǎǘŀǾŜƴȇŎƘ ƳȅŎƝŎƘ ŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝŎƘ ǇŀǊŀƳŜǘǊǻ ς 

ŀǊŎƘƛǾŀŎŜ ǇǊƻǘƻƪƻƭǻ Ǿ ƳȅŎƝƳκǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝƳ ŘŜƴƝƪǳ όǇǊƻǘƻƪƻƭ ƻōǎŀƘǳƧŜ ς datum, 

őƝǎƭƻ Ŏȅƪƭǳ ς ǑŀǊȌŜΣ ǾȇǎƭŜŘŜƪ ǇǊƻŎŜǎǳΣ ƻŘǇƻǾŠŘƴł ƻǎƻōŀύΦ 

ü ½ŀƧƛǑǙǳƧŜ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾłƴƝ ŀ ȊłȊƴŀƳ ƪƻƴǘǊƻƭȅ Ŧǳƴƪőƴƻǎǘƛ ƴłǎǘǊƻƧǻ ς ŀǊŎƘƛǾŀŎŜ ǇǊƻǘƻƪƻƭǻ 

(protokol obsahuje ς ŘŀǘǳƳΣ őƝǎƭƻ ǎƻǳǇǊŀǾȅ ς nástroje, výsledek kontroly, 

ƻŘǇƻǾŠŘƴł ƻǎƻōŀ Ȋŀ ƪƻƴǘǊƻƭǳύΦ 

ü ± ǇǌƝǇŀŘŠ ƴŀƳłǘƪƻǾȇŎƘ ƪƻƴǘǊƻƭ ǾȇǊƻōŎŜƳ ƴŜƳƻŎƴƛŎŜ ǇƻǎƪȅǘƴŜ ǾȇǑŜ ǳǾŜŘŜƴŞ 

protokoly ke kontrole a výrobce o kontrola provede záznam, který uchovává.  

5/  tǌŜŘǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ǇǌƝǇǊŀǾŀ 

tǌŜŘǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ǇǌƝǇǊŀǾŀ ƧŜ ǊƻȊŘŠƭŜƴŀ ƴŀ ǊǳőƴƝ ǇǌƝǇǊŀǾǳ ŀ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎƪŞ őƛǑǘŠƴƝΦ 

5.1/  wǳőƴƝ ǇǌƝǇǊŀǾŀ 

IǊǳōŞ ƴŜőƛǎǘƻǘȅ ƳǳǎƝ ōȇǘ Ȋ ƴłǎǘǊƻƧǻ ƻŘǎǘǊŀƴŠƴȅ ƛƘƴŜŘ Ǉƻ ǇƻǳȌƛǘƝ όƴŜƧǇƻȊŘŠƧƛ ōŠƘŜƳ ŘǾƻǳ 

(2) hodin).  

bŜƧǇǊǾŜ ƧŜ ǇƻǘǌŜōŀ ǊƻȊŜōǊŀǘ ǾƝŎŜ ŘƝƭƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƴŀ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾŞ ŘƝƭȅΦ błǎǘǊƻƧŜΣ ƪǘŜǊŞ Ƨǎƻǳ 

ƪŀƴŀƭƛȊƻǾŀƴŞ όƳŀƧƝ ŘǳǘƛƴǳύΣ ƧŜ ƴǳǘƴŞ ƴŜƧŘǌƝǾŜ Ǿȅőƛǎǘƛǘ Řǳǘƛƴǳ ƳŠƪƪȇƳƛ ƪŀǊǘłőƪȅ όǇƻǳȌƝǾŜƧǘŜ 

ƪŀǊǘłőƪȅΣ ƪǘŜǊŞ Ƨǎƻǳ ƪ ǘƻƳǳ ǳǊőŜƴŞΣ Řōłǘ ƴŀ ǾȇǎǘǊŀƘǳ Ǿ ōƻŘŠ оύΦ YŀǊǘłőŜƪ ƧŜ ǇƻǘǌŜōŀ 
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zasunout do dutiny min. 5x, následuje propláchnutí dutiny vodou (parametry vody viz bod 

пύ Ȋ ǘƭŀƪƻǾŞ ǇƛǎǘƻƭŜΣ ƴłǎƭŜŘǳƧŜ ǾȅŦƻǳƪłƴƝ Řǳǘƛƴȅ ǎǘƭŀőŜƴȇƳ őƛǎǘȇƳ ǾȊŘǳŎƘŜƳΦ tƻƘȅōƭƛǾŞ 

őłǎǘƛ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƧŜ ǘǌŜōŀ Ǉƻǎǳƴƻǳǘ ƴŠƪƻƭƛƪǊłǘ ŘƻǇǌŜŘǳ ŀ ŘƻȊŀŘǳΣ ŀōȅ ōȅƭŀ ƳƻȌƴƻ ǳƳȇǘ celý 

ǊƻȊǎŀƘ ǇƻƘȅōǳΦ błǎƭŜŘƴŠ ǎŜ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƳƻƘƻǳ ǳƳƝǎǘƛǘ Řƻ ǾƻŘƴƝ ƭłȊƴŠ ǎ ŜƴȊȅƳŀǘƛŎƪȇƳ 

ǊƻȊǘƻƪŜƳ ƴŜōƻ Řƻ ŘŜȊƛƴŦŜƪőƴƝƘƻ ǊƻȊǘƻƪǳ ƴŀ Řƻōǳ мл ƳƛƴΦ ± ǇǌƝǇŀŘŠ ǎƛƭƴŞƘƻ ȊƴŜőƛǑǘŠƴƝ ƧŜ 

ǘǌŜōŀ ǊƻȊǘƻƪȅ Ǉǌƛ ƻǇŀƪƻǾłƴƝ ǾȅƳŠƴƛǘΦ WŜ ƳƻȌƴŞ őƛǎǘƛǘ ƴłǎǘǊƻƧŜ Ǿ ǳƭǘǊŀȊǾǳƪƻǾŞ ƭłȊƴŠ Ǉǌƛ 

frekvenci 35 - плƪIȊ Ǉƻ Řƻōǳ р ƳƛƴΦ WŜ ǇƻǘǌŜōŀ ǇƻǎǘǳǇƻǾŀǘ ǘŀƪΣ ŀōȅ ƴŜŘƻǑƭƻ ƪ ǇƻǑƪƻȊŜƴƝ 

ƴłǎǘǊƻƧǻΦ bŀ ƪƻƴŜŎ ǊǳőƴƝƘƻ őƛǎǘŠƴƝ ƧŜ ǘǌŜōŀ ŘǻƪƭŀŘƴŠ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƻǇƭłŎƘƴƻǳǘ őƛǎǘƻǳ ǾƻŘƻǳΣ 

tento proces opakovat min. 2x (parametry vody viz bod 4).  

5.2/  !ǳǘƻƳŀǘƛŎƪŞ őƛǑǘŠƴƝ ς mytí  

aȅŎƝ ŀ ŘŜȊƛƴŦŜƪőƴƝ ŀǳǘƻƳŀǘ ǎŜ ƴŀǎǘŀǾƝ ƴŀ ǎǘŀƴŘŀǊŘƴƝ ŎȅƪƭǳǎΣ ƪǘŜǊȇ ǎŜ ǎƪƭłŘł Ȋ ǇǌŜŘ ƳȅǘƝΣ 

őƛǑǘŠƴƝ όƳȅǘƝύΣ ƴŠƪƻƭƛƪŀ ƻǇƭŀŎƘǻΣ ƴłǎƭŜŘǳƧŜ ǘŜǊƳƛŎƪł ŘŜȊƛƴŦŜƪŎŜ ŀ ǎǳǑŜƴƝΦ tƻǳȌƝǘ ŘŜǘŜǊƎŜƴǘΣ 

ƪǘŜǊȇ ǾȅƘƻǾǳƧŜ ǇƻȌŀŘŀǾƪǻƳ ƴŀ ƳŀǘŜǊƛłƭȅ όǾƛȊ ōƻŘ оΦ aŀǘŜǊƛłƭȅύΦ bŜǾƘƻŘƴŠ ȊǾƻlený 

ŘŜǘŜǊƎŜƴǘ ƳǻȌŜ ȊǇǻǎƻōƛǘ ǎƪǾǊƴȅΣ ƪƻǊƻȊƛ ƴŜōƻ ŘƻŎƘłȊƝ ƪŜ ȊƳŠƴŠ ōŀǊǾȅ ȊłƪƭŀŘƴƝƘƻ 

ƳŀǘŜǊƛłƭǳ ƴłǎǘǊƻƧŜΦ ½łǎƻōƴƝƪȅ ƴŀ ƴłǎǘǊƻƧŜ Ƨǎƻǳ ǾƘƻŘƴŞ ǇǊƻ ƳȅǘƝ ŀ ǾȅƘƻǾǳƧƝ ƴƻǊƳŠ L{h ммслтΦ 

5.3/  ¦ǇƻȊƻǊƴŠƴƝ Ǉƻ ƳȅǘƝ 

±ȅőƛǑǘŠƴŞ ŀ ǾȅŘŜȊƛƴŦƛƪƻǾŀƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƳǳǎƝ ōȇǘ Ǿ ƳŜȊƛƻǇŜǊŀőƴƝƳ ƻōŘƻōƝ ǳŎƘƻǾłǾłƴȅ ǎǳŎƘŞ 

όǾƭƘƪƻǎǘ ƳǻȌŜ ȊǇǻǎƻōƛǘ ƪƻǊƻȊƛ ƴłǎǘǊƻƧǻύΦ ¢ǳǇŞΣ ǇƻǑƪƻȊŜƴŞ ŀ ȊƪƻǊƻŘƻǾŀƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ ǎŜ ƳǳǎƝ 

ǾȅǌŀŘƛǘΣ ŘŀƭǑƝ ǇƻǳȌƛǘƝ ƴŜƴƝ ǇǌƝǇǳǎǘƴŞΦ ½ƪƻǊƻŘƻǾŀƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ ǎŜ ƴŜǎƳƝ ǎǘŜǊƛƭƛȊƻǾŀǘ (riziko 

ƪƻƴǘŀƳƛƴŀŎŜ ŀǳǘƻƪƭłǾǳ ŀ ŘŀƭǑƝŎƘ ƴłǎǘǊƻƧǻ őłǎǘƛŎŜƳƛ ǊȊƛ ŀ ƴłǎƭŜŘƴŞ ǊƻȊǑƝǌŜƴƝ ƪƻǊƻȊŜύΦ tǌŜŘ 

ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎƝ ȊƪƻƴǘǊƻƭǳƧǘŜ ǾǑŜŎƘƴȅ ƴłǎǘǊƻƧŜΣ ȌŜ ōȅƭƻ ȊŀƧƛǑǘŠƴƻ ǵǇƭƴŞ ƻŘǎǘǊŀƴŠƴƝ ƴŜőƛǎǘƻǘ Ȋ 

ǇƻǾǊŎƘǳΦ tƻƪǳŘ ƧŜ ƴŜőƛǎǘƻǘŀ ǎǘłƭŜ ǾƛŘƛǘŜƭƴłΣ ȊƴƻǾǳ ƻǇŀƪǳƧǘŜ ǇǊƻŎŜǎ őƛǑǘŠƴƝΦ 

6/  Sterilizace  

YŜ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎƛ ŎƘƛǊǳǊƎƛŎƪȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧǻ ǇǊƻ ƻǇŀƪƻǾŀƴŞ ǇƻǳȌƛǘƝ ƭȊŜ ǇƻǳȌƝǘ ǇƻǳȊŜ ƴƝȌŜ ǳǾŜŘŜƴŞ 

ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ǇƻǎǘǳǇȅΦ WƛƴŞ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ǇƻǎǘǳǇȅ Ƨǎƻǳ ȊŀƪłȊłƴȅΗ 

Parní sterilizace:  

¶ CǊŀƪŎƛƻƴŀőƴƝ ǾŀƪǳƻǾł ƳŜǘƻŘŀ ƴŜōƻ ƎǊŀǾƛǘŀőƴƝ ƳŜǘƻŘŀ όǎ ŘƻǎǘŀǘŜőƴȇƳ ƻǎǳǑŜƴƝƳ 

ȊŀǌƝȊŜƴƝύΦ 

¶ tŀǊƴƝ ǎǘŜǊƛƭƛȊłǘƻǊ ƻŘǇƻǾƝŘŀƧƝŎƝ ƴƻǊƳŠ L{h мрууоΦ 

¶ ½łǎƻōƴƝƪȅΣ ǾŜ ƪǘŜǊȇŎƘ Ƨǎƻǳ ƴłǎǘǊƻƧŜ ŘƻŘłƴȅ Ƨǎƻǳ ǾƘƻŘƴŞ ƛ ǇǊƻ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ Ŏȅƪƭǳǎ ŀ 

ǾȅƘƻǾǳƧƝ ƴƻǊƳŠ L{h ммслтΦ 
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½Ǉǻǎƻōȅ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎŜ ŘƭŜ ǾȅƘƭłǑƪȅ олсκнлмн {ōΦ 

¶ {ǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ǘŜǇƭƻǘŀ мнм ϲ/Φ 

¶ tǌŜǘƭŀƪ млр ƪtŀ όмΣлр ōŀǊύΦ 

¶ Tlak 205 kPa (2,05 bar). 

¶ 5ƻōŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ŜȄǇƻȊƛŎŜ нл ƳƛƴΦ 

Nebo 

Flash sterilizace  

¶ {ǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ǘŜǇƭƻǘŀ моп ϲ/ 

¶ tǌŜǘƭŀƪ нлп ƪtŀ όнΣлп ōŀǊύ 

¶ Tlak 304 kPa (3,04 bar) 

¶ 5ƻōŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ŜȄǇƻȊƛŎŜ п Ƴƛƴ 

Nebo 
¶ {ǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ǘŜǇƭƻǘŀ моп ϲ/ 

¶ tǌŜǘƭŀƪ нлп ƪtŀ όнΣлп ōŀǊύ 

¶ Tlak 304 kPa (3,04 bar) 

¶ 5ƻōŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ŜȄǇƻȊƛŎŜ т Ƴƛƴ 

aƛƴƛƳłƭƴƝ ǇƻȌŀŘŀǾƪȅ ǇǊƻ ǎǘŜǊƛƭƛǘǳ ŎƘƛǊǳǊƎƛŎƪȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧǻ ǇǊƻ ƻǇŀƪƻǾŀƴŞ ǇƻǳȌƛǘƝ ƧǎƻǳΥ 
¶ {ǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ǘŜǇƭƻǘŀ моп ϲ/ 

¶ tǌŜǘƭŀƪ нлп ƪtŀ όнΣлп ōŀǊύ 

¶ Tlak 304 kPa (3,04 bar) 

¶ 5ƻōŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ŜȄǇƻȊƛŎŜ о Ƴƛƴ 

 

błǎƭŜŘƴŠ ƧŜ ƳƻȌƴƻǎǘ Ǉǌƛ ŘƻŘǊȌŜƴƝ ǘŜǇƭƻǘȅΣ ǇǌŜǘƭŀƪǳ ŀ ǘƭŀƪǳ Ǿƻƭƛǘ ŘŞƭƪǳ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎŜ ŘƭŜ 

ƴłǊƻŘƴƝŎƘ ǇǌŜŘǇƛǎǻ όƭŜƎƛǎƭŀǘƛǾȅύΦ aƛƴ Řƻōŀ ŜȄǇƻȊƛŎŜ ƧŜ ǾǑŀƪ о Ƴƛƴ Ǉǌƛ ǾȇǑŜ ǳǾŜŘŜƴȇŎƘ 

ǇŀǊŀƳŜǘǊŜŎƘΣ ŀōȅ ōȅƭŀ ŘƻǎŀȌŜƴŀ ǎǘŜǊƛƭƛǘȅ ŎƘƛǊǳǊƎƛŎƪȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧǻ ǇǊƻ ƻǇŀƪƻǾŀƴŞ ǇƻǳȌƛǘí. 

 

¦ǇƻȊƻǊƴŠƴƝΥ 

bŜǇƻǳȌƝǾŜƧǘŜ ƘƻǊƪƻǾȊŘǳǑƴƻǳ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎƛΣ ǊŀŘƛŀőƴƝ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎƛΣ ŦƻǊƳŀƭŘŜƘȅŘƻǾƻǳ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎƛΣ 

etylenoxidovou sterilizaci nebo plazmovou sterilizaci.  

CƭŀǎƘ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎŜ ǎŜ ƴŜǎƳƝ ǇƻǳȌƝǾŀǘ ǇǊƻ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀŎƛ ƴłǎǘǊƻƧǻ ǎ ŘǳǘƛƴƻǳΦ 

±ȌŘȅ ǎŜ ǌƛřǘŜ ƴłǾƻŘŜƳ ƪ ǇƻǳȌƛǘƝ ǾȇǊƻōŎŜ ±ŀǑŜƘƻ ǎǘŜǊƛƭƛȊłǘƻǊǳΣ ȊǾƭłǑǘŠ ǎ ƻƘƭŜŘŜƳ ƴŀ ǾłƘǳ 

ƴłǇƭƴŠΣ Řƻōǳ ǇǊƻǾƻȊǳ ŀ ǘŜǎǘƻǾłƴƝ ŦǳƴƪőƴƻǎǘƛΦ 

½ƪƻǊƻŘƻǾŀƴŞ ŀ ǊŜȊŀǾŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƳƻƘƻǳ ƪƻƴǘŀƳƛƴƻǾŀǘ ƻōŠƘ ǾƻŘȅ ǾŜ ǎǘŜǊƛƭƛȊłǘƻǊǳ 

őłǎǘŜőƪŀƳƛ ǊȊƛΦ ¢ȅǘƻ őłǎǘŜőƪȅ ǊȊƛ ȊǇǻǎƻōƝ ǇƻőłǘŜőƴƝ ƪƻǊƻȊƛ ƴŀ ƴŜǇƻǊǳǑŜƴȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧƝŎƘ 
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ǇǊƻ ǾǑŜŎƘƴȅ ōǳŘƻǳŎƝ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƝ ŎȅƪƭȅΦ tǊƻǘƻ ƧŜ ŘǻƭŜȌƛǘŞ ƧŜŘƴƻǘƪǳ ǇǊŀǾƛŘŜƭƴŠ 

ƪƻƴǘǊƻƭƻǾŀǘ ŀ őƛǎǘƛǘΗ 

7/  Skladování a transport vysterilizovaného materiálu  

hōŀƭȅ ǎ ǾȅǎǘŜǊƛƭƛȊƻǾŀƴȇƳ ƴłǎǘǊƻƧŜƳκǎƻǳǇǊŀǾƻǳ ǎŜ ǎƪƭŀŘǳƧƝ ōǳř ǾƻƭƴŠ ǎ ƪǊłǘƪƻǳ ŜȄǎǇƛǊŀőƴƝ 

ŘƻōƻǳΣ ƴŜōƻ ǎ ŘŜƭǑƝ ŜȄǎǇƛǊŀŎƝ Ǿ ƻōŀƭǳ ȊŀǊǳőǳƧƝŎƝ ǎǘŜǊƛƭƛǘǳΣ ƪǘŜǊȇ ŎƘǊłƴƝ ǇǌŜŘ ǇǊŀŎƘŜƳ Ǿ 

ǳȊŀǾǌŜƴŞ ǎƪǌƝƴƛΣ ǎƪƭŀŘƻǾŀŎƝƳ ƪƻƴǘŜƧƴŜǊǳΣ ȊłǎǳǾŎŜ ƴŜōƻ Ǿ ŘŀƭǑƝƳ ƻōŀƭǳΦ tǊƻ ǎƪƭŀŘƻvání se 

ǎǘŀƴƻǾǳƧŜ ǘŜǇƭƻǘŀ мр ŀȌ ол ϲ/ ŀ ол ŀȌ тл ҈ ǊŜƭŀǘƛǾƴƝ ǾƭƘƪƻǎǘ ǾȊŘǳŎƘǳΦ hōŀƭȅ ǎ 

ǾȅǎǘŜǊƛƭƛȊƻǾŀƴȇƳ ƴłǎǘǊƻƧƛκǎƻǳǇǊŀǾŀƳƛ ǎŜ ǇǌŜǾłȌƝ Ǿ ǳȊŀǾǌŜƴȇŎƘ ǇǌŜǇǊŀǾƪłŎƘ ƴŜōƻ 

ǎƪǌƝƴƝŎƘΣ ŀōȅ ōȅƭȅ ŎƘǊłƴŠƴȅ ǇǌŜŘ ǇƻǑƪƻȊŜƴƝƳ ŀ ȊƴŜőƛǑǘŠƴƝƳΦ 
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EN No. 499 

Procedure for cleaning, disinfection, 

inspection, sterilization and storage of non -

sterile instruments and sets  

1/  General warnings  

ü Dirty, non -sterile or damaged instruments must never be used.  

ü Each instrument must be inspected before use; if any damage is detected, do not 

use. 

ü Instruments must not be modified or otherwise altered.  

ü When handling instruments with sharp edges or tips, special care must be taken; 

protective gloves should be used as there is a risk of injury.  

ü After cleaning/disinfection/sterilization, it is necessary to check the sharpness of 

cutting edges, rasps, and other cutting instruments.  

ü After cleaning, instruments must be checked to ensure that no bone/tissue 

residues or body fluids remain. If residues are visible, cleaning must be repeated.  

ü Instruments must not be exposed to substances containing chlorine or fluorine.  

ü Instruments must not be placed in physiological solutions, as prolonged exposure 

may cause corrosion and surface changes.  

ü For instruments made of titanium or titanium alloys, it should be noted that they 

are prone to discoloration caused by impurities from water vapor and residues of 

cleaning agents, which create multicolored oxide deposit layers. These oxide layers 

may darke n after repeated sterilization and reduce the legibility of the catalogue 

number, LOT, or batch (see Chapter 3. Materials). The cleaning and sterilization 

procedure described in this instruction must be followed.  

ü All surfaces must be accessible to sterilizing agents.  

ü Flash sterilization is only permitted for unwrapped medical devices intended for 

immediate use.  

ü All serious deficiencies related to instruments supplied by BEZNOSKA, s.r.o. must 

be reported without delay to mailbox@beznoska.cz.  

ü Instruments from BEZNOSKA, s.r.o. must be disposed of in accordance with 

national and international regulations.  
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ü The healthcare provider or hospital is responsible for the actual process of 

cleaning, disinfection, inspection, sterilization, and storage of instruments.  

ü The transport container is intended only for the transport and storage of non -sterile 

instruments; it is not intended for reprocessing or sterilization.  

2/  How not to proceed  

All residues that adhere to and dry on the instruments lead to corrosion. Prolonged 

exposure of instruments to moisture also causes damage!  

Possible initial and further damage and their causes:  

Cause Occurring damage  

Blood, pus, secretions, tissue residues, 

bone residues  

Corrosion, rusting  

Saline solution, iodine tincture, unsuitable 

water, unsuitable and/or incorrectly used 
cleaning agents and disinfectants  

Pitting corrosion, discoloration  

Steel wool, steel brush  Contact corrosion, surface destruction of 
the material, removal of the oxide layer, 

leading to increased susceptibility to 
corrosion  

Contact between instruments made of 

different metals  

Contact corrosion  

Damaged or blunt cutting instruments  Susceptibility to corrosion  

Mutual contact of instruments  Damage to instruments, especially cutting 

surfaces, increases susceptibility to 

corrosion  

Contaminants in the sterilizer, e.g. due to 
already corroded instruments or improper 

sterilizer maintenance  

Initial rusting: contamination of intact 
instruments with rust  

Insufficient drying of instruments  Corrosion, rusting  

 

How to avoid major problems:  

¶ Never allow residues (blood, secretions, tissue remains) to dry on the instrument; 

clean them immediately after the procedure.  

¶ Disassemble instruments; pay particular attention to cleaning recesses with soft 

brushes. 

¶ Use only cleaning agents and disinfectants intended for the specific material and 

follow the instructions for use provided by the manufacturer of the agent or 

disinfectant.  

¶ Rinse disinfectants and cleaning agents thoroughly with water.  

¶ Never leave or store instruments damp or wet.  
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3/  Materials  

Stainless steel  

The corrosion resistance of stainless steel is due to the formation of a passive layer 

(chromium oxide layer) on its surface. This passive layer is extremely resistant to many 

chemical substances and physical parameters. However, it is incorrect to assume that 

άǎǘŀƛƴƭŜǎǎέ ǎǘŜŜƭ Ŏŀƴƴƻǘ ŎƻǊǊƻŘŜΦ ¢Ƙƛǎ ƳŀǘŜǊƛŀƭ Ŏŀƴ ōŜ ŀŦŦŜŎǘŜŘ ōȅ ŜȄǘŜǊƴŀƭ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎΣ ŜΦƎΦ 

lack of or improper care. The use of disinfectants and cleaning agents containing one or 

more of the following components is not recommended for stainless ste el: chlorine, oxalic 

ŀŎƛŘΣ ƘȅŘǊƻƎŜƴ ǇŜǊƻȄƛŘŜ όIіhіύΦ CŀƛƭǳǊŜ ǘƻ ŎƻƳǇƭȅ Ƴŀȅ ǊŜǎǳƭǘ ƛƴ ǇƛǘǘƛƴƎ ŀƴŘ ŎƻƴǘŀŎǘ 

corrosion, or discoloration of the material.  

Wrought titanium alloy  

Wrought titanium alloy is a material highly resistant to corrosion and external conditions 

due to self -oxidation on its surface. The use of disinfectants and cleaning agents 

containing one or more of the following components is not recommended for titanium  

alloy: chlorine, oxygen -containing acids (e.g. nitric acid, sulfuric acid, oxalic acid), 

ƘȅŘǊƻƎŜƴ ǇŜǊƻȄƛŘŜ όIіhіύΦ CŀƛƭǳǊŜ ǘƻ ŎƻƳǇƭȅ Ƴŀȅ ŎŀǳǎŜ ŘƛǎŎƻƭƻǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭΦ 

Plastics 

The plastics used for instruments manufactured by BEZNOSKA, s.r.o. are highly resistant 

and can be sterilized at temperatures up to 134 °C (273 °F). The use of disinfectants and 

cleaning agents containing one or more of the following components is not 

reco mmended for plastics: organic solvents (alcohols, ethers, ketones, and benzenes), 

ƘȅŘǊƻƎŜƴ ǇŜǊƻȄƛŘŜ όIіhіύΣ ŀƭŘŜƘȅŘŜǎΣ ƘŀƭƻƎŜƴǎ όŎƘƭƻǊƛƴŜΣ ƛƻŘƛƴŜΣ ōǊƻƳƛƴŜύΦ CŀƛƭǳǊŜ ǘƻ 

comply may cause the plastic to deform and become damaged.  

Important warning:  

Instruments must never be cleaned with a metal or steel brush or steel wool.  

4/  Responsibility of the medical facility ς hospital  

ü Ensures highly sterile surgical conditions.  

ü Ensures the sterility of instruments used.  

ü Ensures the completeness and functionality of instruments for implantation.  

ü Ensures the use of instrumentation supplied by the manufacturer.  
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ü Ensures the use of the instrument for its intended purpose.  

ü Ensures that instruments are not modified or reworked.  

ü Ensures that the equipment used for cleaning/disinfection/sterilization is regularly 

serviced and inspected:  

o The equipment should comply with ISO 15883 and bear the CE marking.  

o Use of a program suitable for the specific instruments.  

o Use of sterile water, water with low microbial content (max. 10 

microbes/ml), or water with low endotoxin content (max. 0.25 endotoxin 

units/ml ς purified water, highly purified water).  

o Use of filtered air for drying.  

ü Ensures the use of an appropriate cleaning detergent for metal and plastic 

instruments (see Chapter 3. Materials).  

ü Ensures that when handling contaminated or potentially contaminated 

instruments, generally accepted safety precautions are observed, such as the use 

of protective equipment ς clothing, gloves, footwear, protective glasses, 

respirator.  

ü Ensures compliance with hygiene regulations applicable in the respective country.  

ü Ensures monitoring and recording of set washing and sterilization parameters ς 

archiving of protocols in the washing/sterilization log (the protocol includes ς date, 

cycle/batch number, process result, responsible person).  

ü Ensures monitoring and recording of instrument functionality checks ς archiving of 

protocols (the protocol includes ς date, set/instrument number, inspection result, 

person responsible for the inspection).  

ü In case of random inspections by the manufacturer, the hospital shall provide the 

above-mentioned protocols for review, and the manufacturer shall record the 

inspection, which is then archived.  

5/  Pre-sterilization preparation  

Pre-sterilization preparation is divided into manual preparation and automatic cleaning.  

5.1/  Manual preparation  

Gross contamination must be removed from the instruments immediately after use (no 

later than within two (2) hours).  
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First, multi -part instruments must be disassembled into individual components. 

Instruments with channels (lumens) must first have the lumen cleaned with soft brushes 

(use brushes intended for this purpose, observe the warning in section 3). The brush must 

be inserted into the lumen at least 5 times, followed by flushing the lumen with water (see 

water parameters in section 4) from a pressure gun, then blowing out the lumen with 

compressed clean air. Movable parts of the instrument must be moved several time s back 

and forth to allow cleaning of the full range of motion. Afterwards, the instruments may 

be placed in a water bath with an enzymatic solution or in a disinfectant solution for 10 

min. In case of heavy contamination, the solutions must be replaced wh en repeated. 

Instruments may be cleaned in an ultrasonic bath at a frequency of 35 ς40 kHz for 5 min. 

Care must be taken to avoid damage to the instruments. At the end of manual cleaning, 

the instruments must be thoroughly rinsed with clean water; this proc ess must be 

repeated at least 2 times (see water parameters in section 4).  

5.2/  Automatic cleaning ς washing  

The washer -disinfector must be set to a standard cycle, which consists of pre -washing, 

washing, several rinses, followed by thermal disinfection and drying. Use a detergent 

suitable for the materials (see section 3. Materials). An unsuitable detergent may cause 

stains, corrosion, or discoloration of the base material of the instrument. Instrument trays 

are suitable for washing and comply with ISO 11607.  

5.3/  Notice after washing  

Cleaned and disinfected instruments must be kept dry between operations (moisture may 

cause corrosion of instruments). Blunt, damaged, and corroded instruments must be 

discarded; further use is not permitted. Corroded instruments must not be sterilized (ri sk 

of contaminating the autoclave and other instruments with rust particles and subsequent 

spread of corrosion). Before sterilization, check all instruments to ensure that all 

contamination has been completely removed from the surface. If contamination is still 

visible, repeat the cleaning process.  

6/  Sterilization  

For sterilization of reusable surgical instruments, only the sterilization procedures listed 

below may be used. Other sterilization procedures are prohibited!  
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Steam sterilization:  

¶ Fractionated vacuum method or gravity method (with adequate drying of the 

device).  

¶ Steam sterilizer compliant with ISO 15883.  

¶ Trays in which the instruments are supplied are also suitable for the sterilization 

cycle and comply with ISO 11607. 

Sterilization methods according to Decree 306/2012 Coll.  
¶ Sterilization temperature 121 °C.  

¶ Overpressure 105 kPa (1.05 bar). 

¶ Pressure 205 kPa (2.05 bar). 

¶ Sterilization exposure time 20 min.  

Or 

Flash sterilization  

¶ Sterilization temperature 134 °C  

¶ Overpressure 204 kPa (2.04 bar)  

¶ Pressure 304 kPa (3.04 bar) 

¶ Sterilization exposure time 4 min  

Or 
¶ Sterilization temperature 134 °C  

¶ Overpressure 204 kPa (2.04 bar)  

¶ Pressure 304 kPa (3.04 bar) 

¶ Sterilization exposure time 7 min  

Minimum requirements for sterility of reusable surgical instruments are:  
¶ Sterilization temperature 134 °C  

¶ Overpressure 204 kPa (2.04 bar)  

¶ Pressure 304 kPa (3.04 bar) 

¶ Sterilization exposure time 3 min  

 

It is then possible, while maintaining the specified temperature, overpressure, and 

pressure, to choose the sterilization time according to national regulations (legislation). 

However, the minimum exposure time is 3 minutes under the above parameters to 

achieve sterility of reusable surgical instruments.  
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Warning:  

Do not use hot -air sterilization, radiation sterilization, formaldehyde sterilization, 

ethylene oxide sterilization, or plasma sterilization.  

Flash sterilization must not be used for instruments with lumens.  

Always follow the instructions for use provided by the manufacturer of your sterilizer, 

particularly regarding load weight, operating time, and functionality testing.  

Corroded and rusty instruments may contaminate the sterilizer water circulation with 

rust particles. These rust particles cause initial corrosion on intact instruments in all 

future sterilization cycles. Therefore, it is essential to regularly inspect and clean the 

unit!  

7/  Storage and transport of sterilized material  

Packages with sterilized instruments/sets are stored either unwrapped with a short 

expiration period, or with longer expiration in packaging ensuring sterility, which 

protects against dust in a closed cabinet, storage container, drawer, or additional 

packaging. For storage, a temperature of 15 to 30 °C and relative humidity of 30 to 70% 

are specified. Packages with sterilized instruments/sets are transported in closed 

transport boxes or cabinets to protect them from damage and contamination.  
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SK őΦ пфф 

tƻǎǘǳǇ ƴŀ őƛǎǘŜƴƛŜΣ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛǳΣ ƪƻƴǘǊƻƭǳΣ 

sterilizáciu a skladovanie nesterilne 

dodávaných nástrojov a súprav  

1/  Základné upozornenie  

ü ~ǇƛƴŀǾŞΣ ƴŜǎǘŜǊƛƭƴŞ ŀƭŜōƻ ǇƻǑƪƻŘŜƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƴŜƳƻȌƴƻ Ǿ ȌƛŀŘƴƻƳ ǇǊƝǇŀŘŜ ǇƻǳȌƛǙΦ 

ü YŀȌŘȇ ƴłǎǘǊƻƧ ƳǳǎƝ ōȅǙ ǇǊŜŘ ǇƻǳȌƛǘƝƳ ǎƪƻƴǘǊƻƭƻǾŀƴȇΣ ŀƪ ƧŜ ȊƛǎǘŜƴŞ ǇƻǑƪƻŘŜƴƛŜΣ 

ƴŜǇƻǳȌƝǾŀǙΦ 

ü błǎǘǊƻƧŜ ƴŜǎƳǵ ōȅǙ ǳǇǊŀǾƻǾŀƴŞ ŀƴƛ ƛƴŀƪ ǎǇǊŀŎƻǾłǾŀƴŞΦ 

ü tǊƛ ƳŀƴƛǇǳƭłŎƛƛ ǎ ƴłǎǘǊƻƧƳƛΣ ƪǘƻǊŞ ƳŀƧǵ ƻǎǘǊŞ ƘǊŀƴȅ ŀƭŜōƻ ƘǊƻǘȅΣ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ ŘōŀǙ 

ȊǾȇǑŜƴŜƧ ǇƻȊƻǊƴƻǎǘƛ ŀ ǇƻǳȌƝǾŀǙ ƻŎƘǊŀƴƴŞ ǊǳƪŀǾƛŎŜ ς hrozí riziko poranenia.  

ü tƻ őƛǎǘŜƴƝκŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛƛκǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛƛ ƧŜ ƴǳǘƴŞ ǎƪƻƴǘǊƻƭƻǾŀǙ Řƻǎǘŀǘƻőƴǵ ƻǎǘǊƻǎǙ 

ǊŜȊŀŎƝŎƘ ǇƭƾŎƘΣ ǊŀǑǇƭƝ ŀ řŀƭǑƝŎƘ ǊŜȊŀŎƝŎƘ ƴłǎǘǊƻƧƻǾΦ 

ü błǎǘǊƻƧŜ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ Ǉƻ őƛǎǘŜƴƝ ǎƪƻƴǘǊƻƭƻǾŀǙΣ őƛ ƴŀ ƴƛŎƘ ƴŜȊƻǎǘŀƭƛ ȊǾȅǑƪȅ 

ƪƻǎǘƝκǘƪŀƴƝǾ ŀƭŜōƻ ǘŜƭŜǎƴȇŎƘ ǘŜƪǳǘƝƴΦ !ƪ ǎǵ ȊǾȅǑƪȅ ǾƛŘƛǘŜƯƴŞΣ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ őƛǎǘŜƴƛŜ 

ȊƻǇŀƪƻǾŀǙΦ 

ü błǎǘǊƻƧŜ ƴŜǎƳǵ ōȅǙ ǾȅǎǘŀǾŜƴŞ ǇƾǎƻōŜƴƛǳ ƭłǘƻƪ ƻōǎŀƘǳƧǵŎƛŎƘ ŎƘƭƽǊ ŀƭŜōƻ ŦƭǳƽǊΦ 

ü błǎǘǊƻƧŜ ƴŜǎƳǵ ōȅǙ ǳƳƛŜǎǘƶƻǾŀƴŞ Řƻ ŦȅȊƛƻƭƻƎƛŎƪȇŎƘ ǊƻȊǘƻƪƻǾΣ ǇǊŜǘƻȌŜ ǇǊƛ ŘƭƘǑƻƳ 

ǇƾǎƻōŜƴƝ ƳƻȌƴƻ ƻőŀƪłǾŀǙ ƪƻǊƽȊƛǳ ŀ ȊƳŜƴȅ ǇƻǾǊŎƘǳΦ 

ü tǊƛ ƴłǎǘǊƻƧƻŎƘ Ȋ ǘƛǘłƴǳ ŀƭŜōƻ ǘƛǘłƴƻǾȇŎƘ Ȋƭƛŀǘƛƴ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ ōǊŀǙ ƻƘƯŀŘ ƴŀ ǘƻΣ ȌŜ ǎǵ 

ƴłŎƘȅƭƴŞ ƴŀ ȊƳŜƴǳ ŦŀǊōȅ ǎǇƾǎƻōŜƴǵ ƴŜőƛǎǘƻǘŀƳƛ Ȋ ǾƻŘƴŜƧ ǇŀǊȅ ŀ ȊǾȅǑƪŀƳƛ 

őƛǎǘƛŀŎƛŎƘ ǇǊƻǎǘǊƛŜŘƪƻǾΣ ƪǘƻǊŞ ǾȅǘǾłǊŀƧǵ ǊƾȊƴƻŦŀǊŜōƴŞ ǇƻǾǊŎƘȅ ǾǊǎǘǾȅ ƻȄƛŘƻǾȇŎƘ 

usadenín. Tieto vrstvȅ ƻȄƛŘǳ ƳƾȌǳ Ǉƻ ƻǇŀƪƻǾŀƴŜƧ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛƛ ǎǘƳŀǾƴǵǙ ŀ ȊƘƻǊǑƛǙ 

őƛǘŀǘŜƯƴƻǎǙ ƻōƧŜŘƴacieho őƝǎƭŀΣ [h¢ ŀƭŜōƻ ǑŀǊȌŜ όǇƻȊǊƛ ƪŀǇƛǘƻƭŀ оΦ aŀǘŜǊƛłƭȅύΦ WŜ 

ƴǳǘƴŞ ŘƻŘǊȌƛŀǾŀǙ ǇƻǎǘǳǇ ǳƳȇǾŀƴƛŀ ŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛŜ ǇƻǇƝǎŀƴȇ Ǿ ǘƻƳǘƻ ƴłǾƻŘŜΦ 

ü ±ǑŜǘƪȅ ǇƻǾǊŎƘȅ Ƴǳǎƛŀ ōȅǙ ǇǊƝǎǘǳǇƴŞ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴȇƳ ǇǊƻǎǘǊƛŜŘƪƻƳΦ 

ü CƭŀǎƘ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛŀ ƧŜ ƳƻȌƴł ƛōŀ ǇǊƛ ƴŜōŀƭŜƴȇŎƘ ½t ǳǊőŜƴȇŎƘ ƴŀ ƻƪŀƳȌƛǘŞ ǇƻǳȌƛǘƛŜΦ 

ü ±ǑŜǘƪȅ ȊłǾŀȌƴŞ ƴŜŘƻǎǘŀǘƪȅΣ ƪǳ ƪǘƻǊȇƳ ŘƻǑƭƻ Ǿ ǎǵǾƛǎƭƻǎǘƛ ǎ ƴłǎǘǊƻƧƳƛ ŘƻŘŀƴȇƳƛ 

ŦƛǊƳƻǳ .9½bh{Y!Σ ǎΦǊΦƻΦΣ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ ōŜȊƻŘƪƭŀŘƴŜ ƴŀƘƭłǎƛǙ ƴŀ ŀŘǊŜǎŜ 

mailbox@beznoska.cz. 

ü błǎǘǊƻƧŜ ŦƛǊƳȅ .9½bh{Y!Σ ǎΦǊΦƻΦ Ƴǳǎƛŀ ōȅǙ ƭƛƪǾƛŘƻǾŀƴŞ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ ƴłǊƻŘƴȇƳƛ ŀ 

medzinárodnými predpismi.  
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ü ½ŀ Ǿƭŀǎǘƴȇ ǇǊƻŎŜǎ őƛǎǘŜƴƛŀΣ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛŜΣ ƪƻƴǘǊƻƭȅΣ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛŜ ŀ ǎƪƭŀŘƻǾŀƴƛŀ 

ƴłǎǘǊƻƧƻǾ ƧŜ ȊƻŘǇƻǾŜŘƴȇ ǇƻǎƪȅǘƻǾŀǘŜƯΣ őƛȌŜ ƴŜƳƻŎƴƛŎŀΦ 

ü tǊŜǇǊŀǾƴȇ ƪƻƴǘŀƧƴŜǊ ƧŜ ǳǊőŜƴȇ ƛōŀ ƴŀ ǇǊŜǇǊŀǾǳ ŀ ǎƪƭŀŘƻǾŀƴƛŜ ƴŜǎǘŜǊƛƭƴȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧƻǾΣ 

ƴƛŜ ƧŜ ǳǊőŜƴȇ ƴŀ ǊŜǇǊƻŎŜǎƛƴƎ ŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛǳΦ 

2/  !ƪƻ ƴŜǇƻǎǘǳǇƻǾŀǙ 

±ǑŜǘƪȅ ǊŜȊƝŘǳłΣ ƪǘƻǊŞ ǎŀ ǇǊƛŎƘȅǘƛŀ ŀ ȊŀǎŎƘƴǵ ƴŀ ƴłǎǘǊƻƧƻŎƘ ǾŜŘǵ ƪǳ ƪƻǊƽȊƛƛΦ ¢ŀƪǘƛŜȌ 

ǾȅǎǘŀǾƻǾŀƴƛŜ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ ǾƭƘƪƻǎǘƛ ƴŀ ŘƭƘǑƝ őŀǎ ǾŜŘƛŜ ƪ ƛŎƘ ǇƻǑƪƻŘŜƴƛǳΗ 

aƻȌƴŞ ǇƻőƛŀǘƻőƴŞ ŀ řŀƭǑƛŜ ǇƻǑƪƻŘŜƴƛŀ ŀ ƛŎƘ ǇǊƝőƛƴȅΥ 

tǊƝőƛƴŀ ±ȅǎƪȅǘǳƧǵŎŜ ǎŀ ǇƻǑƪƻŘŜƴƛŜ 

YǊǾΣ ƘƴƛǎΣ ǎŜƪǊŞǘΣ ȊǾȅǑƪȅ ǘƪŀƴƛǾŀΣ ȊǾȅǑƪȅ 

kosti  

Korózia, hrdzavenie  

{ƻƯƴȇ ǊƻȊǘƻƪΣ ƧƽŘƻǾł ǘƛƴƪǘǵǊŀΣ ƴŜǾƘƻŘƴł 

voda, nevhodné a/alebo nesprávne 
ǇƻǳȌƛǘŞ őƛǎǘƛŀŎŜ ǇǊƻǎǘǊƛŜŘƪȅ ŀ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛŀ 

Dierková korózia, odfarbenie  

hŎŜƯƻǾł ŘǊƾǘŜƴƪŀΣ ƻŎŜƯƻǾł ƪŜŦŀ Yƻƴǘŀƪǘƴł ƪƻǊƽȊƛŀΣ ŘŜǑǘǊǳƪŎƛŀ ǇƻǾǊŎƘǳ 
ƳŀǘŜǊƛłƭǳΣ ƻŘǎǘǊłƴŜƴƛŜ ƻȄƛŘƻǾŜƧ ǾǊǎǘǾȅΣ őƻ 

ǾŜŘƛŜ ƪ ȊǾȇǑŜƴŜƧ ƴłŎƘȅƭƴƻǎǘƛ ƪǳ ƪƻǊƽȊƛƛ 

Kontakt medzi nástrojmi z rôznych kovov  Kontaktná korózia  

tƻǑƪƻŘŜƴŞ ŀƭŜōƻ ǘǳǇŞ ǊŜȊƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ błŎƘȅƭƴƻǎǙ ƪǳ ƪƻǊƽȊƛƛ 

Vzájomný kontakt nástrojov  tƻǑƪƻŘŜƴƛŜ ƴłǎǘǊƻƧƻǾΣ ƴŀƧƳŅ ǊŜȊƴȇŎƘ 

ǇƭƾŎƘ ŀ ȊǾȇǑŜƴł ƴłŎƘȅƭƴƻǎǙ ƪǳ ƪƻǊƽȊƛƛ 

bŜőƛǎǘƻǘȅ Ǿ ǎǘŜǊƛƭƛȊłǘƻǊŜΣ ƴŀǇǊΦ ǾǇƭȅǾƻƳ ǳȌ 

zhrdzavených nástrojov alebo nesprávnej 
ǵŘǊȌōȅ ǎǘŜǊƛƭƛȊłǘƻǊŀ 

½ŀőƝƴŀƧǵŎŜ ƘǊŘȊŀǾŜƴƛŜΥ ƪƻƴǘŀƳƛƴłŎƛŀ 

ƴŜǇƻǊǳǑŜƴȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ ƘǊŘȊƻǳ 

bŜŘƻǎǘŀǘƻőƴŞ ƻǎǳǑŜƴƛŜ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ Korózia, hrdzavenie  

 

!ƪƻ ǎŀ ǾȅƘƴǵǙ ǾŅőǑƝƳ ǇǊƻōƭŞƳƻƳΥ 

¶ bƛƪŘȅ ƴŜƴŜŎƘŀƧǘŜ ǊŜȊƝŘǳł όƪǊǾΣ ǎŜƪǊŞǘΣ ȊǾȅǑƪȅ ǘƪŀƴƛǾŀύ ȊŀǎŎƘƴǵǙ ƴŀ ƴłǎǘǊƻƧƛΤ ƻőƛǎǘƛǘŜ 

ƛŎƘ ƻƪŀƳȌƛǘŜ Ǉƻ ȊłƪǊƻƪǳΦ 

¶ wƻȊƻōŜǊǘŜ ƴłǎǘǊƻƧŜΣ ƻōȊǾƭłǑǙ ŘƻōǊŜ ǾȅőƛǎǘƛǘŜ ǇǊŜƘƮōŜƴƛƴȅ ǇƻƳƻŎƻǳ ƳŅƪƪȇŎƘ 

kefiek. 

¶ tƻǳȌƝǾŀƧǘŜ ƛōŀ őƛǎǘƛŀŎŜ ǇǊƻǎǘǊƛŜŘƪȅ ŀ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛŜ ǳǊőŜƴŞ ǇǊŜ Řŀƴȇ ƳŀǘŜǊƛłƭ ŀ ǊƛŀřǘŜ 

ǎŀ ƴłǾƻŘƻƳ ƴŀ ǇƻǳȌƛǘƛŜ ƻŘ ǾȇǊƻōŎǳ ǇǊƻǎǘǊƛŜŘƪǳ őƛ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛŜΦ 

¶ ±ŜƯƳƛ ǎǘŀǊƻǎǘƭƛǾƻ ƻǇƭłŎƘƴƛǘŜ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛŜ ŀ őƛǎǘƛŀŎŜ ǇǊƻǎǘǊƛŜŘƪȅ ǾƻŘƻǳΦ 

¶ Nikdy nenechávajte a neskladujte nástroje vlhké alebo mokré.  
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3/  Materiály  

YƻǊƽȊƛƛǾȊŘƻǊƴł ƻŎŜƯ 

hŘƻƭƴƻǎǙ ƪƻǊƽȊƛƛǾȊŘƻǊƴŜƧ ƻŎŜƭŜ ǇǊƻǘƛ ƪƻǊƽȊƛƛ ǾȊƴƛƪł ǘǾƻǊōƻǳ ǇŀǎƝǾƴŜƧ ǾǊǎǘǾȅ όǾǊǎǘǾŀ ƻȄƛŘǳ 

ŎƘǊƻƳƛőƛǘŞƘƻύ ƴŀ ƧŜƧƻƳ ǇƻǾǊŎƘǳΦ tŀǎƝǾƴŀ ǾǊǎǘǾŀ ƧŜ ƳƛƳƻǊƛŀŘƴŜ ƻŘƻƭƴł Ǿƻőƛ ƳƴƻƘȇƳ 

ŎƘŜƳƛŎƪȇƳ ƳŀǘŜǊƛłƭƻƳ ŀ ŦȅȊƛƪłƭƴȅƳ ǇŀǊŀƳŜǘǊƻƳΦ !ǾǑŀƪ ƧŜ ŎƘȅōƴŞ ǎƛ ƳȅǎƭƛŜǙΣ ȌŜ 

αƪƻǊƽȊƛƛǾȊŘƻǊƴłά ƻŎŜƯ ƴŜƳƾȌŜ ƪƻǊƻŘƻǾŀǙΦ ¢Ŝƴǘƻ ƳŀǘŜǊƛłƭ ƳƾȌŜ ōȅǙ ƻǾǇƭȅǾƴŜƴȇ ǾƻƴƪŀƧǑƝƳƛ 

ǇƻŘƳƛŜƴƪŀƳƛΣ ƴŀǇǊΦ ȌƛŀŘƴƻǳ ŀƭŜōƻ ƴŜǎǇǊłǾƴƻǳ ǎǘŀǊƻǎǘƭƛǾƻǎǙƻǳΦ tƻǳȌƛǘƛŜ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛƝ ŀ 

őƛǎǘƛŀŎƛŎƘ ǇǊƻǎǘǊƛŜŘƪƻǾ ƻōǎŀƘǳƧǵŎƛŎƘ ƧŜŘƴǳ ŀƭŜōƻ ǾƛŀŎ Ȋ ƴŀǎƭŜŘǳƧǵŎƛŎƘ ȊƭƻȌƛŜƪ ƴƛŜ ƧŜ 

ƻŘǇƻǊǵőŀƴŞ pre korózi iǾȊŘƻǊƴǵ ƻŎŜƯΥ ŎƘƭƽǊΣ ƪȅǎŜƭƛƴŀ ǑǙŀǾŜƯƻǾłΣ ǇŜǊƻȄƛŘ ǾƻŘƝƪŀ όI2O2). Ak 

ǎŀ ǘƻǘƻ ƴŜŘƻŘǊȌǳƧŜΣ ƳƾȌŜ ǎŀ ǾȅǎƪȅǘƴǵǙ ƧŀƳƪƻǾł ŀ ƪƻƴǘŀƪǘƴł ƪƻǊƽȊƛŀΣ ǇǊƝǇŀŘƴŜ ǎŀ ƳŀǘŜǊƛłƭ 

ƳƾȌŜ ƻŘŦŀǊōƛǙΦ 

Tvárnená titánová zliatina  

¢ǾłǊƴŜƴł ǘƛǘłƴƻǾł Ȋƭƛŀǘƛƴŀ ƧŜ ƳŀǘŜǊƛłƭΣ ƪǘƻǊȇ ƧŜ ǾŜƯƳƛ ƻŘƻƭƴȇ Ǿƻőƛ ƪƻǊƽȊƛƛ ŀ ǾƻƴƪŀƧǑƝƳ 

ǇƻŘƳƛŜƴƪŀƳ Ǿřŀƪŀ ǎŀƳƻƻȄƛŘłŎƛƛ ƴŀ ǎǾƻƧƻƳ ǇƻǾǊŎƘǳΦ tƻǳȌƛǘƛŜ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛƝ ŀ őƛǎǘƛŀŎƛŎƘ 

ǇǊƻǎǘǊƛŜŘƪƻǾ ƻōǎŀƘǳƧǵŎƛŎƘ ƧŜŘƴǳ ŀƭŜōƻ ǾƛŀŎ Ȋ ƴŀǎƭŜŘǳƧǵŎƛŎƘ ȊƭƻȌƛŜƪ ƴƛŜ ƧŜ ƻŘǇƻǊǵőŀƴŞ Ǉre 

ǘƛǘłƴƻǾǵ ȊƭƛŀǘƛƴǳΥ ŎƘƭƽǊΣ ƪȅǎƭƝƪŀǘŞ ƪȅǎŜƭƛƴȅ όƴŀǇǊΦ ƪȅǎŜƭƛƴŀ ŘǳǎƛőƴłΣ ƪȅǎŜƭƛƴŀ ǎƝǊƻǾłΣ ƪȅǎŜƭƛƴŀ 

ǑǙŀǾŜƯƻǾłύΣ ǇŜǊƻȄƛŘ ǾƻŘƝƪŀ όI2O2ύΦ !ƪ ǎŀ ǘƻǘƻ ƴŜŘƻŘǊȌǳƧŜΣ ƳŀǘŜǊƛłƭ ǎŀ ƳƾȌŜ ƻŘŦŀǊōƛǙΦ 

Plasty 

tƭŀǎǘȅ ǇƻǳȌƝǾŀƴŞ ǇǊŜ ƴłǎǘǊƻƧŜ ŦƛǊƳȅ .9½bh{Y!Σ ǎΦǊΦƻΦ ǎǵ ǾŜƯƳƛ ƻŘƻƭƴŞ ŀ ƳƾȌǳ ōȅǙ 

ǎǘŜǊƛƭƛȊƻǾŀƴŞ ǇǊƛ ǘŜǇƭƻǘłŎƘ ŀȌ Řƻ моп ϲ/ όнто ϲCύΦ tƻǳȌƛǘƛŜ ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛƝ ŀ őƛǎǘƛŀŎƛŎƘ 

ǇǊƻǎǘǊƛŜŘƪƻǾΣ ƪǘƻǊŞ ƻōǎŀƘǳƧǵ ƧŜŘƴǳ ŀƭŜōƻ ǾƛŀŎ Ȋ ƴŀǎƭŜŘǳƧǵŎƛŎƘ ȊƭƻȌƛŜƪΣ ƴƛŜ ƧŜ ƻŘǇƻǊǵőŀƴŞ 

prŜ ǇƭŀǎǘȅΥ ƻǊƎŀƴƛŎƪŞ ǊƻȊǇǵǑǙŀŘƭł όŀƭƪƻƘƻƭȅΣ ŞǘŜǊȅΣ ƪŜǘƽƴȅ ŀ ōŜƴȊŞƴȅύΣ ǇŜǊƻȄƛŘ ǾƻŘƝƪŀ 

(H2O2ύΣ ŀƭŘŜƘȅŘΣ ƘŀƭƻƎŞƴȅ όŎƘƭƽǊΣ ƧƽŘΣ ōǊƽƳύΦ !ƪ ǎŀ ǘƻǘƻ ƴŜŘƻŘǊȌƝΣ Ǉƭŀǎǘ ǎŀ ƳƾȌŜ 

ȊŘŜŦƻǊƳƻǾŀǙ ŀ ȊƴƛőƛǙΦ 

5ƾƭŜȌƛǘŞ ǳǇƻȊƻǊƴŜƴƛŜΥ 

błǎǘǊƻƧŜ ǎŀ ƴƛƪŘȅ ƴŜǎƳǵ őƛǎǘƛǙ ƪƻǾƻǾƻǳ ŀƭŜōƻ ƻŎŜƯƻǾƻǳ ƪŜŦƻǳ ŀƭŜōƻ ŘǊƾǘŜƴƪƻǳΦ 

4/  ½ƻŘǇƻǾŜŘƴƻǎǙ ǇǊŀŎƻǾƛǎƪŀ ς nemocnica  

ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜ Ǿȅǎƻƪƻ ǎǘŜǊƛƭƴŞ ƻǇŜǊŀőƴŞ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅΦ 

ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜ ǎǘŜǊƛƭƛǘǳ ǇƻǳȌƝǾŀƴȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧƻǾΦ 

ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜ ǵǇƭƴƻǎǙ ŀ ŦǳƴƪőƴƻǎǙ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ ƴŀ ƛƳǇƭŀƴǘłŎƛǳΦ 
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ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜ ǇƻǳȌƛǘƛŜ ƛƴǑǘǊǳƳŜƴǘłǊƛŀ ŘƻŘŀƴŞƘƻ ǾȇǊƻōŎƻƳΦ 

ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜ ǇƻǳȌƛǘƛŜ ƴłǎǘǊƻƧŀ ƴŀ ǵőŜƭΣ ƴŀ ƪǘƻǊȇ ƧŜ ǳǊőŜƴȇΦ 

ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜΣ ȌŜ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƴŜōǳŘǵ ǳǇǊŀǾƻǾŀƴŞ ŀƴƛ ǇǊŜǇǊŀŎƻǾłǾŀƴŞΦ 

ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜΣ ȌŜ ǇƻǳȌƝǾŀƴŞ ȊŀǊƛŀŘŜƴƛŀ ƴŀ őƛǎǘŜƴƛŜκŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛǳκǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛǳ ǎǵ 

pravidelne servisované a kontrolované:  

o ½ŀǊƛŀŘŜƴƛŜ ōȅ Ƴŀƭƻ ǎǇƮƶŀǙ ƴƻǊƳǳ L{h мрууо ŀ ƴƛŜǎǙ ƻȊƴŀőŜƴƛŜ /9Φ 

o tƻǳȌƛǘƛŜ ǇǊƻƎǊŀƳǳΣ ƪǘƻǊȇ ƧŜ ǾƘƻŘƴȇ ǇǊŜ ŘŀƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜΦ 

o tƻǳȌƛǘƛŜ ǎǘŜǊƛƭƴŜƧ ǾƻŘȅΣ ǾƻŘȅ ǎ ƴƝȊƪȅƳ ƻōǎŀƘƻƳ ƳƛƪǊƽōƻǾ όƳŀȄΦ мл 

mikróbov/ml) alebo vody s nízkym obsahom endotoxínov (max. 0,25 

endotoxínových jednotiek/ml ς őƛǎǘŜƴł ǾƻŘŀΣ Ǿȅǎƻƪƻ őƛǎǘŜƴł ǾƻŘŀύΦ 

o tƻǳȌƛǘƛŜ ƴŀ ǎǳǑŜƴƛŜ ŦƛƭǘǊƻǾŀƴȇ ǾȊŘǳŎƘΦ 

ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜ ǇƻǳȌƛǘƛŜ ǾƘƻŘƴŞƘƻ őƛǎǘƛŀŎŜƘƻ ŘŜǘŜǊƎŜƴǘǳ ǇǊŜ ƪƻǾƻǾŞ ŀ ǇƭŀǎǘƻǾŞ 

ƴłǎǘǊƻƧŜ όǾƛř ƪŀǇƛǘƻƭŀ оΦ aŀǘŜǊƛłƭȅύΦ 

ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜΣ ȌŜ ǇǊƛ ƳŀƴƛǇǳƭłŎƛƛ ǎ ƪƻƴǘŀƳƛƴƻǾŀƴȇƳƛ ŀƭŜōƻ ǇƻǘŜƴŎƛłƭƴŜ 

ƪƻƴǘŀƳƛƴƻǾŀƴȇƳƛ ƴłǎǘǊƻƧƳƛ ōǳŘǵ ŘƻŘǊȌƛŀǾŀƴŞ ǾǑŜƻōŜŎƴŜ ǳȊƴłǾŀƴŞ ōŜȊǇŜőƴƻǎǘƴŞ 

ǳǇƻȊƻǊƴŜƴƛŀΣ ŀƪƻ ƧŜ ǇƻǳȌƛǘƛŜ ƻŎƘǊŀƴƴȇŎƘ ǇƻƳƾŎƻƪ ς odev, rukavice, obuv, 

ochranné okuliare, respirátor.  

ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜ ŘƻŘǊȌƛŀǾŀƴƛŜ ǇǊłǾƴȅŎƘ ǇǊŜŘǇƛǎƻǾ ǘȇƪŀƧǵŎƛŎƘ ǎŀ ƘȅƎƛŜƴȅΣ ƪǘƻǊŞ Ǉƭŀǘƛŀ 

ǇǊŜ Řŀƴȇ ǑǘłǘΦ 

ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾŀƴƛŜ ŀ ȊłȊƴŀƳ ƴŀǎǘŀǾŜƴȇŎƘ ǳƳȇǾŀŎƝŎƘ ŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴȇŎƘ 

parametrov ς ŀǊŎƘƛǾłŎƛŀ ǇǊƻǘƻƪƻƭƻǾ Ǿ ǳƳȇǾŀŎƻƳκǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴƻƳ ŘŜƴƴƝƪǳ όǇǊƻǘƻƪƻƭ 

obsahuje ς ŘłǘǳƳΣ őƝǎƭƻ Ŏȅƪƭǳ ς ǑŀǊȌŀΣ ǾȇǎƭŜŘƻƪ ǇǊƻŎŜǎǳΣ ȊƻŘǇƻǾŜŘƴł ƻǎƻōŀύΦ 

ü ½ŀōŜȊǇŜőǳƧŜ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾŀƴƛŜ ŀ ȊłȊƴŀƳ ƪƻƴǘǊƻƭȅ Ŧǳƴƪőƴƻǎǘƛ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ ς archivácia 

protokolov (protokol obsahuje ς ŘłǘǳƳΣ őƝǎƭƻ ǎǵǇǊŀǾȅ ς nástroje, výsledok 

kontroly, zodpovedná osoba za kontrolu).  

ü ± ǇǊƝǇŀŘŜ ƴłƳŀǘƪƻǾȇŎƘ ƪƻƴǘǊƻƭ ǾȇǊƻōŎƻƳ ƴŜƳƻŎƴƛŎŀ ǇƻǎƪȅǘƴŜ ǾȅǑǑƛŜ ǳǾŜŘŜƴŞ 

protokoly na kontrolu a výrobca o kontrole vyhotoví záznam, ktorý uchováva.  

5/  tǊŜŘǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴł ǇǊƝǇǊŀǾŀ 

tǊŜŘǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴł ǇǊƝǇǊŀǾŀ ƧŜ ǊƻȊŘŜƭŜƴł ƴŀ Ǌǳőƴǵ ǇǊƝǇǊŀǾǳ ŀ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎƪŞ őƛǎǘŜƴƛŜΦ 

5.1/  wǳőƴł ǇǊƝǇǊŀǾŀ 

IǊǳōŞ ƴŜőƛǎǘƻǘȅ Ƴǳǎƛŀ ōȅǙ Ȋ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ ƻŘǎǘǊłƴŜƴŞ ƛƘƴŜř Ǉƻ ǇƻǳȌƛǘƝ όƴŀƧƴŜǎƪƾǊ Řƻ ŘǾƻŎƘ 

(2) hodín).  
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bŀƧǇǊǾ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ ǊƻȊƻōǊŀǙ ǾƛŀŎŘƛŜƭƴŜ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƴŀ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾŞ őŀǎǘƛΦ błǎǘǊƻƧŜΣ ƪǘƻǊŞ ǎǵ 

ƪŀƴłƭƛƪƻǾŞ όƳŀƧǵ ŘǳǘƛƴǳύΣ ƧŜ ƴǳǘƴŞ ƴŀƧǇǊǾ ǾȅőƛǎǘƛǙ Řǳǘƛƴǳ ƳŅƪƪȇƳƛ ƪŜŦƪŀƳƛ όǇƻǳȌƝǾŀƧǘŜ 

ƪŜŦƪȅΣ ƪǘƻǊŞ ǎǵ ƴŀ ǘƻ ǳǊőŜƴŞΣ ŘōŀǙ ƴŀ ǾȇǎǘǊŀƘǳ Ǿ ōƻŘŜ оύΦ YŜŦƪǳ ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ ȊŀǎǳƴǵǙ Řƻ 

Řǳǘƛƴȅ ƳƛƴΦ рȄΣ ƴŀǎƭŜŘǳƧŜ ǇǊŜǇƭłŎƘƴǳǘƛŜ Řǳǘƛƴȅ ǾƻŘƻǳ όǇŀǊŀƳŜǘǊŜ ǾƻŘȅ Ǿƛř ōƻŘ пύ Ȋ 

ǘƭŀƪƻǾŜƧ ǇƛǑǘƻƭŜΣ ƴłǎƭŜŘƴŜ ǾȅŦǵƪŀƴƛŜ Řǳǘƛƴȅ ǎǘƭŀőŜƴȇƳ őƛǎǘȇƳ ǾȊŘǳŎƘƻƳΦ tƻƘȅōƭƛǾŞ őŀǎǘƛ 

ƴłǎǘǊƻƧŀ ƧŜ ǘǊŜōŀ ǇƻǎǳƴǵǙ ƴƛŜƪƻƯƪƻƪǊłǘ ŘƻǇǊŜŘǳ ŀ ŘƻȊŀŘǳΣ ŀōȅ ōƻƭƻ ƳƻȌƴŞ ǳƳȅǙ ŎŜƭȇ 

ǊƻȊǎŀƘ ǇƻƘȅōǳΦ błǎƭŜŘƴŜ ǎŀ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƳƾȌǳ ǳƳƛŜǎǘƴƛǙ Řƻ ǾƻŘƴŞƘƻ ƪǵǇŜƯŀ ǎ ŜƴȊȅƳŀǘƛŎƪȇƳ 

ǊƻȊǘƻƪƻƳ ŀƭŜōƻ Řƻ ŘŜȊƛƴŦŜƪőƴŞƘƻ ǊƻȊǘƻƪǳ ƴŀ Řƻōǳ мл ƳƛƴΦ ± ǇǊƝǇŀŘŜ ǎƛƭƴŞƘƻ ȊƴŜőƛǎǘŜƴƛŀ 

ƧŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ ǊƻȊǘƻƪȅ ǇǊƛ ƻǇŀƪƻǾŀƴƝ ǾȅƳŜƴƛǙΦ WŜ ƳƻȌƴŞ őƛǎǘƛǙ ƴłǎǘǊƻƧŜ Ǿ ǳƭǘǊŀȊǾǳƪƻǾŜƧ Ǿŀni 

pri frekvencii 35 - пл ƪIȊ Ǉƻ Řƻōǳ р ƳƛƴΦ WŜ ǇƻǘǊŜōƴŞ ǇƻǎǘǳǇƻǾŀǙ ǘŀƪΣ ŀōȅ ƴŜŘƻǑƭƻ ƪ 

ǇƻǑƪƻŘŜƴƛǳ ƴłǎǘǊƻƧƻǾΦ bŀ ƪƻƴŎƛ ǊǳőƴŞƘƻ őƛǎǘŜƴƛŀ ƧŜ ǘǊŜōŀ ŘƾƪƭŀŘƴŜ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƻǇƭłŎƘƴǳǙ 

őƛǎǘƻǳ ǾƻŘƻǳΣ ǘŜƴǘƻ ǇǊƻŎŜǎ ƻǇŀƪƻǾŀǙ ƳƛƴΦ нȄ όǇŀǊŀƳŜǘǊŜ ǾƻŘȅ Ǿƛř ōƻŘ пύΦ 

5.2/  !ǳǘƻƳŀǘƛŎƪŞ őƛǎǘŜƴƛŜ ς umývanie  

¦ƳȇǾŀŎƝ ŀ ŘŜȊƛƴŦŜƪőƴȇ ŀǳǘƻƳŀǘ ǎŀ ƴŀǎǘŀǾƝ ƴŀ ǑǘŀƴŘŀǊŘƴȇ ŎȅƪƭǳǎΣ ƪǘƻǊȇ ǎŀ ǎƪƭŀŘł Ȋ 

ǇǊŜŘǳƳȇǾŀƴƛŀΣ őƛǎǘŜƴƛŀ όǳƳȇǾŀƴƛŀύΣ ƴƛŜƪƻƯƪȇŎƘ ƻǇƭŀŎƘƻǾΣ ƴŀǎƭŜŘǳƧŜ ǘŜǊƳƛŎƪł ŘŜȊƛƴŦŜƪŎƛŀ 

ŀ ǎǳǑŜƴƛŜΦ tƻǳȌƛǙ ŘŜǘŜǊƎŜƴǘΣ ƪǘƻǊȇ ǎǇƮƶŀ ǇƻȌƛŀŘŀǾƪȅ ƴŀ ƳŀǘŜǊƛłƭȅ όǾƛř ōƻŘ оΦ aŀǘŜǊƛłƭȅύΦ 

bŜǾƘƻŘƴŜ ȊǾƻƭŜƴȇ ŘŜǘŜǊƎŜƴǘ ƳƾȌŜ ǎǇƾǎƻōƛǙ ǑƪǾǊƴȅΣ ƪƻǊƽȊƛǳ ŀƭŜōƻ ŘƾƧǎǙ ƪ ȊƳŜƴŜ ŦŀǊōȅ 

ȊłƪƭŀŘƴŞƘƻ ƳŀǘŜǊƛłƭǳ ƴłǎǘǊƻƧŀΦ ½łǎƻōƴƝƪȅ ƴŀ ƴłǎǘǊƻƧŜ ǎǵ ǾƘƻŘƴŞ ƴŀ ǳƳȇǾŀƴƛŜ ŀ ǎǇƮƶŀƧǵ 

normu ISO 11607. 

5.3/  Upozornenie po umývaní  

±ȅőƛǎǘŜƴŞ ŀ ǾȅŘŜȊƛƴŦƛƪƻǾŀƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ Ƴǳǎƛŀ ōȅǙ Ǿ ƳŜŘȊƛƻǇŜǊŀőƴƻƳ ƻōŘƻōƝ ǳŎƘƻǾłǾŀƴŞ 

ǎǳŎƘŞ όǾƭƘƪƻǎǙ ƳƾȌŜ ǎǇƾǎƻōƛǙ ƪƻǊƽȊƛǳ ƴłǎǘǊƻƧƻǾύΦ ¢ǳǇŞΣ ǇƻǑƪƻŘŜƴŞ ŀ ǎƪƻǊƻŘƻǾŀƴŞ 

ƴłǎǘǊƻƧŜ ǎŀ Ƴǳǎƛŀ ǾȅǊŀŘƛǙΣ řŀƭǑƛŜ ǇƻǳȌƛǘƛŜ ƴƛŜ ƧŜ ǇǊƝǇǳǎǘƴŞΦ {ƪƻǊƻŘƻǾŀƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ ǎŀ ƴŜǎƳǵ 

sterƛƭƛȊƻǾŀǙ όǊƛȊƛƪƻ ƪƻƴǘŀƳƛƴłŎƛŜ ŀǳǘƻƪƭłǾǳ ŀ řŀƭǑƝŎƘ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ őŀǎǘƛŎŀƳƛ ƘǊŘȊŜ ŀ ƴłǎƭŜŘƴŞ 

ǊƻȊǑƝǊŜƴƛŜ ƪƻǊƽȊƛŜύΦ tǊŜŘ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛƻǳ ǎƪƻƴǘǊƻƭǳƧǘŜ ǾǑŜǘƪȅ ƴłǎǘǊƻƧŜΣ ȌŜ ōƻƭƻ ȊŀōŜȊǇŜőŜƴŞ 

ǵǇƭƴŞ ƻŘǎǘǊłƴŜƴƛŜ ƴŜőƛǎǘƾǘ Ȋ ǇƻǾǊŎƘǳΦ !ƪ ƧŜ ƴŜőƛǎǘƻǘŀ ǎǘłƭŜ ǾƛŘƛǘŜƯƴłΣ ȊƴƻǾǳ ƻǇakujte 

ǇǊƻŎŜǎ őƛǎǘŜƴƛŀΦ 

6/  Sterilizácia  

bŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛǳ ŎƘƛǊǳǊƎƛŎƪȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ ƴŀ ƻǇŀƪƻǾŀƴŞ ǇƻǳȌƛǘƛŜ ƧŜ ƳƻȌƴŞ ǇƻǳȌƛǙ ƛōŀ ƴƛȌǑƛŜ 

ǳǾŜŘŜƴŞ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴŞ ǇƻǎǘǳǇȅΦ LƴŞ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴŞ ǇƻǎǘǳǇȅ ǎǵ ȊŀƪłȊŀƴŞΗ 
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Parná sterilizácia:  

¶ CǊŀƪŎƛƻƴŀőƴł ǾłƪǳƻǾł ƳŜǘƽŘŀ ŀƭŜōƻ ƎǊŀǾƛǘŀőƴł ƳŜǘƽŘŀ όǎ ŘƻǎǘŀǘƻőƴȇƳ 

ǾȅǎǳǑŜƴƝƳ ȊŀǊƛŀŘŜƴƛŀύΦ 

¶ Parný sterilizátor zodpovedajúci norme ISO 15883.  

¶ ½łǎƻōƴƝƪȅΣ Ǿ ƪǘƻǊȇŎƘ ǎǵ ƴłǎǘǊƻƧŜ ŘƻŘŀƴŞΣ ǎǵ ǾƘƻŘƴŞ ŀƧ ǇǊŜ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴȇ Ŏȅƪƭǳǎ ŀ 

ǎǇƮƶŀƧǵ ƴƻǊƳǳ L{h ммслтΦ 

{Ǉƾǎƻōȅ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛŜ ǇƻŘƯŀ ǾȅƘƭłǑƪȅ олсκнлмн ½ΦȊΦ 
¶ {ǘŜǊƛƭƛȊŀőƴł ǘŜǇƭƻǘŀ мнм ϲ/Φ 

¶ Pretlak 105 kPa (1,05 bar). 

¶ Tlak 205 kPa (2,05 bar). 

¶ 5ƻōŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴŜƧ ŜȄǇƻȊƝŎƛŜ нл ƳƛƴΦ 

Alebo  

Flash sterilizácia  

¶ {ǘŜǊƛƭƛȊŀőƴł ǘŜǇƭƻǘŀ моп ϲ/ 

¶ Pretlak 204 kPa (2,04 bar) 

¶ Tlak 304 kPa (3,04 bar) 

¶ 5ƻōŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴŜƧ ŜȄǇƻȊƝŎƛŜ п Ƴƛƴ 

Alebo  
¶ {ǘŜǊƛƭƛȊŀőƴł ǘŜǇƭƻǘŀ моп ϲ/ 

¶ Pretlak 204 kPa (2,04 bar) 

¶ Tlak 304 kPa (3,04 bar) 

¶ 5ƻōŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴŜƧ ŜȄǇƻȊƝŎƛŜ т Ƴƛƴ 

aƛƴƛƳłƭƴŜ ǇƻȌƛŀŘŀǾƪȅ ƴŀ ǎǘŜǊƛƭƛǘǳ ŎƘƛǊǳǊƎƛŎƪȇŎƘ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ ƴŀ ƻǇŀƪƻǾŀƴŞ ǇƻǳȌƛǘƛŜ ǎǵΥ 
¶ {ǘŜǊƛƭƛȊŀőƴł ǘŜǇƭƻǘŀ моп ϲ/ 

¶ Pretlak 204 kPa (2,04 bar) 

¶ Tlak 304 kPa (3,04 bar) 

¶ 5ƻōŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴŜƧ ŜȄǇƻȊƝŎƛŜ о Ƴƛƴ 

 

błǎƭŜŘƴŜ ƧŜ ƳƻȌƴŞ ǇǊƛ ŘƻŘǊȌŀƴƝ ǘŜǇƭƻǘȅΣ ǇǊŜǘƭŀƪǳ ŀ ǘƭŀƪǳ ǾƻƭƛǙ ŘƮȌƪǳ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛŜ ǇƻŘƯŀ 

ƴłǊƻŘƴȇŎƘ ǇǊŜŘǇƛǎƻǾ όƭŜƎƛǎƭŀǘƝǾȅύΦ aƛƴΦ Řƻōŀ ŜȄǇƻȊƝŎƛŜ ƧŜ ǾǑŀƪ о Ƴƛƴ ǇǊƛ ǾȅǑǑƛŜ 

uvedených parametroch, aby bola dosiahnutá sterilita chirurgických nástrojov na 

opakovanŞ ǇƻǳȌƛǘƛŜΦ 
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Upozornenie:  

bŜǇƻǳȌƝǾŀƧǘŜ ƘƻǊǵŎƻǾȊŘǳǑƴǵ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛǳΣ ǊŀŘƛŀőƴǵ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛǳΣ ŦƻǊƳŀƭŘŜƘȅŘƻǾǵ 

sterilizáciu, etylenoxidovú sterilizáciu alebo plazmovú sterilizáciu.  

CƭŀǎƘ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛŀ ǎŀ ƴŜǎƳƛŜ ǇƻǳȌƝǾŀǙ ƴŀ ǎǘŜǊƛƭƛȊłŎƛǳ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ ǎ ŘǳǘƛƴƻǳΦ 

±ȌŘȅ ǎŀ ǊƛŀřǘŜ ƴłǾƻŘƻƳ ƴŀ ǇƻǳȌƛǘƛŜ ǾȇǊƻōŎǳ ±łǑƘƻ ǎǘŜǊƛƭƛȊłǘƻǊŀΣ ȊǾƭłǑǙ ǎ ƻƘƯŀŘƻƳ ƴŀ 

ƘƳƻǘƴƻǎǙ ƴłǇƭƴŜΣ Řƻōǳ ǇǊŜǾłŘȊƪȅ ŀ ǘŜǎǘƻǾŀƴƛŜ ŦǳƴƪőƴƻǎǘƛΦ 

½ƪƻǊƻŘƻǾŀƴŞ ŀ ȊƘǊŘȊŀǾŜƴŞ ƴłǎǘǊƻƧŜ ƳƾȌǳ ƪƻƴǘŀƳƛƴƻǾŀǙ ƻōŜƘ ǾƻŘȅ Ǿ ǎǘŜǊƛƭƛȊłǘƻǊŜ 

őŀǎǘƛŎŀƳƛ ƘǊŘȊŜΦ ¢ƛŜǘƻ őŀǎǘƛŎŜ ƘǊŘȊŜ ǎǇƾǎƻōƛŀ Ǉƻőƛŀǘƻőƴǵ ƪƻǊƽȊƛǳ ƴŀ ƴŜǇƻǊǳǑŜƴȇŎƘ 

ƴłǎǘǊƻƧƻŎƘ ǇǊƛ ǾǑŜǘƪȇŎƘ ōǳŘǵŎƛŎƘ ǎǘŜǊƛƭƛȊŀőƴȇŎƘ ŎȅƪƭƻŎƘΦ tǊŜǘƻ ƧŜ ŘƾƭŜȌƛǘŞ ƧŜŘƴƻǘƪǳ 

pravidelne ko ƴǘǊƻƭƻǾŀǙ ŀ őƛǎǘƛǙΗ 

7/  Skladovanie a transport vysterilizovaného materiálu  

hōŀƭȅ ǎ ǾȅǎǘŜǊƛƭƛȊƻǾŀƴȇƳ ƴłǎǘǊƻƧƻƳκǎǵǇǊŀǾƻǳ ǎŀ ǎƪƭŀŘǳƧǵ ōǳř ǾƻƯƴŜ ǎ ƪǊłǘƪƻǳ 

ŜȄǎǇƛǊŀőƴƻǳ ŘƻōƻǳΣ ŀƭŜōƻ ǎ ŘƭƘǑƻǳ ŜȄǎǇƛǊłŎƛƻǳ Ǿ ƻōŀƭŜ ȊŀǊǳőǳƧǵŎƻƳ ǎǘŜǊƛƭƛǘǳΣ ƪǘƻǊȇ ŎƘǊłƴƛ 

ǇǊŜŘ ǇǊŀŎƘƻƳ Ǿ ǳȊŀǾǊŜǘŜƧ ǎƪǊƛƴƛΣ ǎƪƭŀŘƻǾŀŎƻƳ ƪƻƴǘŀƧƴŜǊƛΣ ȊłǎǳǾƪŜ ŀƭŜōƻ Ǿ řŀƭǑƻƳ ƻōŀƭŜΦ 

Na ǎƪƭŀŘƻǾŀƴƛŜ ǎŀ ǎǘŀƴƻǾǳƧŜ ǘŜǇƭƻǘŀ мр ŀȌ ол ϲ/ ŀ ол ŀȌ тл ҈ ǊŜƭŀǘƝǾƴŀ ǾƭƘƪƻǎǙ ǾȊŘǳŎƘǳΦ 

hōŀƭȅ ǎ ǾȅǎǘŜǊƛƭƛȊƻǾŀƴȇƳ ƴłǎǘǊƻƧƻƳκǎǵǇǊŀǾƻǳ ǎŀ ǇǊŜǾłȌŀƧǵ Ǿ ǳȊŀǾǊŜǘȇŎƘ ǇǊŜǇǊŀǾƪłŎƘ 

ŀƭŜōƻ ǎƪǊƛƴƛŀŎƘΣ ŀōȅ ōƻƭƛ ŎƘǊłƴŜƴŞ ǇǊŜŘ ǇƻǑƪƻŘŜƴƝƳ ŀ ȊƴŜőƛǎǘŜƴƝƳΦ 
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DA nr. 499 

Procedure for rengøring, desinfektion, kontrol, 

sterilisering og opbevaring af ikke -sterile 

leverede instrumenter og sæt  

1/  Grundlæggende advarsel  

ü Beskidte, ikke -sterile eller beskadigede instrumenter må under ingen 

omstændigheder anvendes.  

ü Hvert instrument skal kontrolleres før brug, og hvis der konstateres skade, må det 

ikke anvendes. 

ü Instrumenter må ikke ændres eller på anden måde bearbejdes.  

ü Ved håndtering af instrumenter med skarpe kanter eller spidser skal der udvises 

særlig forsigtighed og anvendes beskyttelseshandsker ς der er risiko for skade.  

ü Efter rengøring/desinfektion/sterilisering skal skarpheden af skæreflader, rasp og 

andre skærende instrumenter kontrolleres.  

ü Instrumenter skal efter rengøring kontrolleres for rester af knogler/væv eller 

kropsvæsker. Hvis rester er synlige, skal rengøringen gentages.  

ü Instrumenter må ikke udsættes for stoffer, der indeholder klor eller fluor.  

ü Instrumenter må ikke placeres i fysiologiske opløsninger, da langvarig eksponering 

kan forårsage korrosion og ændringer på overfladen.  

ü For instrumenter af titan eller titanlegeringer skal man være opmærksom på, at de 

er tilbøjelige til misfarvning forårsaget af urenheder fra vanddamp og rester af 

rengøringsmidler, som danner flerfarvede overflader af oxidaflejringer. Disse 

oxidlag kan ved  gentagen sterilisering blive mørkere og forringe læsbarheden af 

bestillingsnummer, LOT eller batch (se kapitel 3. Materialer). Det er nødvendigt at 

følge den rengørings - og steriliseringsprocedure, der er beskrevet i denne 

vejledning.  

ü Alle overflader skal være tilgængelige for steriliseringsmidler.  

ü Flashsterilisering er kun mulig for uindpakkede medicinske produkter beregnet til 

øjeblikkelig brug.  

ü Alle alvorlige mangler, der opstår i forbindelse med instrumenter leveret af 

BEZNOSKA, s.r.o., skal straks rapporteres til mailbox@beznoska.cz. 
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ü Instrumenter fra BEZNOSKA, s.r.o. skal bortskaffes i overensstemmelse med 

nationale og internationale regler.  

ü For selve processen med rengøring, desinfektion, kontrol, sterilisering og 

opbevaring af instrumenter er udbyderen, dvs. hospitalet, ansvarlig.  

ü Transportbeholderen er kun beregnet til transport og opbevaring af ikke -sterile 

instrumenter, ikke til reprocessering og sterilisering.  

2/  Sådan bør man ikke gøre  

Alle rester, der sætter sig fast og tørrer på instrumenterne, fører til korrosion. Langvarig 

udsættelse for fugt medfører også skader på instrumenterne!  

Mulige begyndende og yderligere skader og deres årsager:  

Årsag Forekommende skader  

Blod, pus, sekret, vævsrester, knoglerester  Korrosion, rustdannelse  

Saltopløsning, jodtinktur, uegnet vand, 
uegnede og/eller forkert anvendte 

rengøringsmidler og desinfektionsmidler  

Grubekorrosion, misfarvning  

Ståluld, stålbørste  Kontaktkorrosion, nedbrydning af 
materialets overflade, fjernelse af 

oxidskiktet, hvilket fører til øget 
modtagelighed for korrosion  

Kontakt mellem instrumenter af forskellige 

metaller  

Kontaktkorrosion  

Beskadigede eller sløve skærende 

instrumenter  

Modtagelighed for korrosion  

Indbyrdes kontakt mellem instrumenter  Beskadigelse af instrumenter, især 
skæroverflader, og øget modtagelighed 

for korrosion  

Urenheder i steriliseringsapparatet, f.eks. 
som følge af allerede korroderede 

instrumenter eller forkert vedligeholdelse  

Begyndende rust: kontaminering af intakte 
instrumenter med rust  

Utilstrækkelig tørring af instrumenter  Korrosion, rustdannelse  

 

Sådan undgår man større problemer:  

¶ Lad aldrig rester (blod, sekret, vævsrester) tørre ind på instrumentet; rengør dem 

straks efter indgrebet.  

¶ Adskil instrumenterne, rengør især fordybninger grundigt med bløde børster.  

¶ Brug kun rengøringsmidler og desinfektionsmidler, der er beregnet til det 

pågældende materiale, og følg brugsanvisningen fra producenten.  

¶ Skyl desinfektions - og rengøringsmidler meget grundigt med vand.  

¶ Lad aldrig instrumenterne være fugtige eller opbevares våde.  



  24 

 

3/  Materialer  

Rustfrit stål  

Rustfrit ståls modstandsdygtighed over for korrosion opstår ved dannelsen af et passivt 

lag (lag af kromoxid) på overfladen. Det passive lag er ekstremt modstandsdygtigt over 

for mange kemiske materialer og fysiske parametre. Det er dog forkert at tro, at "rustfrit" 

stål ikke kan korrodere. Dette materiale kan påvirkes af eksterne forhold, f.eks. manglende 

eller forkert vedligeholdelse. Anvendelse af desinfektions - og rengøringsmidler, der 

indeholder et eller flere af følgende stoffer, anbefales ikke til ru stfrit stål: klor, oxalsyre, 

brintoverilte (H 2O2). Hvis dette ikke overholdes, kan grubekorrosion og kontaktkorrosion 

forekomme, og materialet kan misfarves.  

Smiddet titaniumlegering  

Smiddet titaniumlegering er et materiale, der er meget modstandsdygtigt over for 

korrosion og eksterne forhold takket være selvoxidation på overfladen. Anvendelse af 

desinfektions - og rengøringsmidler, der indeholder et eller flere af følgende stoffer, 

anbefales ikke til titaniumlegeringer: klor, oxiderende syrer (f.eks. salpetersyre, svovlsyre, 

oxalsyre), brintoverilte (H 2O2). Hvis dette ikke overholdes, kan materialet misfarves.  

Plast 

Plast anvendt til BEZNOSKA, s.r.o. -instrumenter er meget modstandsdygtigt og kan 

steriliseres ved temperaturer op til 134 °C (273 °F). Anvendelse af desinfektions - og 

rengøringsmidler, der indeholder et eller flere af følgende stoffer, anbefales ikke til p last: 

organiske opløsningsmidler (alkoholer, ethere, ketoner og benzener), brintoverilte (H 2O2), 

aldehyder, halogener (klor, jod, brom). Hvis dette ikke overholdes, kan plasten deformeres 

og ødelægges.  

Vigtig bemærkning:  

Instrumenter må aldrig rengøres med metal - eller stålbørste eller ståluld.  

4/  Ansvar for arbejdsstedet ς hospital  

ü Sikrer højt sterile operationsforhold.  

ü Sikrer sterilitet af de anvendte instrumenter.  

ü Sikrer fuldstændighed og funktionalitet af instrumenter til implantation.  

ü Sikrer anvendelse af instrumentarium leveret af producenten.  
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ü Sikrer, at instrumentet anvendes til det formål, det er beregnet til.  

ü Sikrer, at instrumenter ikke ændres eller omarbejdes.  

ü Sikrer, at de anvendte apparater til rengøring/desinfektion/sterilisering 

regelmæssigt serviceres og kontrolleres:  

o Udstyret skal opfylde standarden ISO 15883 og være CE -mærket.  

o Brug af program, der er egnet til de pågældende instrumenter.  

o Brug af sterilt vand, vand med lavt mikrobeindhold (maks. 10 mikrober/ml) 

eller vand med lavt endotoksinindhold (maks. 0,25 endotoksinenheder/ml ς 

renset vand, højrenset vand).  

o Brug af filtreret luft til tørring.  

ü Sikrer brug af egnet vaskemiddel til metal - og plastinstrumenter (se kapitel 3. 

Materialer).  

ü Sikrer, at der ved håndtering af kontaminerede eller potentielt kontaminerede 

instrumenter overholdes almindeligt anerkendte sikkerhedsforanstaltninger, såsom 

brug af beskyttelsesudstyr ς tøj, handsker, fodtøj, beskyttelsesbriller, respirator.  

ü Sikrer overholdelse af lovgivning om hygiejne gældende for den pågældende stat.  

ü Sikrer overvågning og registrering af de indstillede vaske - og 

steriliseringsparametre ς arkivering af protokoller i vaske -/ steriliseringsloggen 

(protokollen indeholder ς dato, cyklusnummer ς batch, procesresultat, ansvarlig 

person).  

ü Sikrer overvågning og registrering af funktionskontrol af instrumenter ς arkivering 

af protokoller (protokollen indeholder ς dato, sæt -nummer ς instrumenter, 

kontrolresultat, ansvarlig kontrolperson).  

ü Ved stikprøvekontrol af producenten skal hospitalet give ovenstående protokoller 

til gennemsyn, og producenten foretager en registrering, som opbevares.  

5/  Forsterilisationsforberedelse  

Forsterilisationsforberedelsen er opdelt i manuel forberedelse og automatisk rengøring.  

5.1/  Manuel forberedelse  

Grov snavs skal fjernes fra instrumenterne straks efter brug (senest inden for to (2) timer).  

Flerdelte instrumenter skal først skilles ad i enkelte dele. Instrumenter, der er kanaliserede 

(har hulrum), skal først rengøres indvendigt med bløde børster (brug børster, der er 

beregnet til dette formål, vær opmærksom på advarslen i punkt 3). Børsten sk al indsættes 
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i hulrummet mindst 5 gange, derefter skylles hulrummet med vand (vandparametre se 

punkt 4) fra en trykpistol, efterfulgt af udblæsning af hulrummet med komprimeret ren luft. 

Bevægelige dele af instrumentet skal flyttes flere gange frem og tilbage for at ku nne 

rengøre hele bevægelsesområdet. Derefter kan instrumenterne placeres i et vandbad 

med enzymatisk opløsning eller i en desinfektionsopløsning i 10 minutter. Ved kraftig 

forurening skal opløsningerne udskiftes ved gentagen anvendelse. Det er muligt at 

rengøre instrumenterne i et ultralydsbad ved en frekvens på 35 - 40 kHz i 5 minutter. Det 

er nødvendigt at fremgangsmåden udføres således, at instrumenterne ikke beskadiges. 

Til sidst i den manuelle rengøring skal instrumenterne skylles grundigt med rent van d, og 

processen gentages mindst 2 gange (vandparametre se punkt 4).  

5.2/  Automatisk rengøring ς vask 

Vaske- og desinfektionsautomaten indstilles til en standardcyklus, der består af forvask, 

rengøring (vask), flere skyl, efterfulgt af termisk desinfektion og tørring. Brug et 

rengøringsmiddel, der opfylder kravene til materialer (se punkt 3. Materialer). E t forkert 

valgt rengøringsmiddel kan forårsage pletter, korrosion eller ændringer i grundmaterialets 

farve. Instrumentbakkerne er egnede til vask og overholder standarden ISO 11607.  

5.3/  Bemærkning efter vask  

Rengjorte og desinficerede instrumenter skal opbevares tørt i den perioperative periode 

(fugt kan forårsage korrosion af instrumenterne). Sløve, beskadigede og korroderede 

instrumenter skal kasseres, yderligere brug er ikke tilladt. Korroderede instrumente r må 

ikke steriliseres (risiko for kontaminering af autoklaven og andre instrumenter med 

rustpartikler og efterfølgende spredning af korrosion). Før sterilisering skal alle 

instrumenter kontrolleres for fuldstændig fjernelse af urenheder fra overfladen. Hv is snavs 

stadig er synligt, gentag rengøringsprocessen.  

6/  Sterilisering  

Til sterilisering af kirurgiske instrumenter til genbrug må kun nedenstående 

steriliseringsprocedurer anvendes. Andre steriliseringsprocedurer er forbudt!  
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Dampsterilisering:  

¶ Fraktioneret vakuummetode eller gravitationsmetode (med tilstrækkelig tørring af 

udstyret).  

¶ Dampsterilisator i overensstemmelse med standard ISO 15883.  

¶ Instrumentbakker, hvori instrumenterne leveres, er også egnede til 

steriliseringscyklussen og opfylder standarden ISO 11607.  

Steriliseringsmetoder ifølge bekendtgørelse 306/2012  
¶ Steriliseringstemperatur 121 °C. 

¶ Overtryk 105 kPa (1,05 bar). 

¶ Tryk 205 kPa (2,05 bar). 

¶ Steriliseringseksponeringstid 20 min.  

Eller 

Flash-sterilisering  

¶ Steriliseringstemperatur 134 °C  

¶ Overtryk 204 kPa (2,04 bar)  

¶ Tryk 304 kPa (3,04 bar) 

¶ Steriliseringseksponeringstid 4 min  

Eller 
¶ Steriliseringstemperatur 134 °C  

¶ Overtryk 204 kPa (2,04 bar)  

¶ Tryk 304 kPa (3,04 bar) 

¶ Steriliseringseksponeringstid 7 min  

Minimale krav til sterilitet af kirurgiske instrumenter til genbrug er:  
¶ Steriliseringstemperatur 134 °C  

¶ Overtryk 204 kPa (2,04 bar)  

¶ Tryk 304 kPa (3,04 bar) 

¶ Steriliseringseksponeringstid 3 min  

 

Herefter kan varigheden af sterilisationen vælges i henhold til nationale bestemmelser 

(lovgivning), forudsat at temperatur, overtryk og tryk overholdes. Minimum 

eksponeringstid er dog 3 minutter ved ovenstående parametre for at opnå sterilitet af 

kirurgis ke instrumenter til genbrug.  
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Advarsel:  

Brug ikke varmluftsterilisation, strålingssterilisation, formaldehydsterilisation, 

ethylenoxidsterilisation eller plasma -sterilisation.  

Flash-sterilisation må ikke anvendes til sterilisering af instrumenter med hulrum.  

Følg altid producentens brugsanvisning for dit steriliseringsudstyr, især med hensyn til 

belastningens vægt, driftstid og funktionstest.  

Korroderede og rustne instrumenter kan forurene vandkredsløbet i sterilisatoren med 

rustpartikler. Disse rustpartikler kan forårsage indledende korrosion på intakte 

instrumenter i alle fremtidige steriliseringscyklusser. Derfor er det vigtigt regelmæssigt 

at kontrollere og rengøre enheden!  

7/  Opbevaring og transport af steriliseret materiale  

Emballager med steriliseret instrument/sæt opbevares enten frit med kort udløbsdato 

eller med længere holdbarhed i en emballage, der sikrer sterilitet og beskytter mod støv 

i et lukket skab, opbevaringscontainer, skuffe eller anden emballage. Til opbevarin g 

fastsættes temperaturen til 15 ς30 °C og den relative luftfugtighed til 30 ς70 %. Emballager 

med steriliserede instrumenter/sæt transporteres i lukkede transportkasser eller skabe 

for at beskytte dem mod skader og forurening.  
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IT N. 499 

Procedura per la pulizia, la disinfezione, il 

controllo, la sterilizzazione e lo stoccaggio 

degli strumenti e set non sterili  

1/  Avvertenze generali  

ü Gli strumenti sporchi, non sterili o danneggiati non devono essere utilizzati in 

nessun caso. 

ü hƎƴƛ ǎǘǊǳƳŜƴǘƻ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǘƻ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩǳǎƻΤ ǎŜ ǾƛŜƴŜ ǊƛƭŜǾŀǘƻ ǳƴ ŘŀƴƴƻΣ 

non utilizzare.  

ü Gli strumenti non devono essere modificati né altrimenti trattati.  

ü Durante la manipolazione di strumenti con bordi taglienti o punte, è necessario 

prestare particolare attenzione; devono essere utilizzati guanti protettivi poiché 

esiste il rischio di lesioni.  

ü 5ƻǇƻ ƭŀ ǇǳƭƛȊƛŀκŘƛǎƛƴŦŜȊƛƻƴŜκǎǘŜǊƛƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜΣ ŝ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ƭΩŀŦŦƛƭŀǘǳǊŀ ŘŜƛ 

bordi di taglio, delle raspe e di altri strumenti taglienti.  

ü Dopo la pulizia, è necessario controllare che sugli strumenti non rimangano residui 

di ossa/tessuti o fluidi corporei. Se i residui sono visibili, la pulizia deve essere 

ripetuta.  

ü Gli strumenti non devono essere esposti a sostanze contenenti cloro o fluoro.  

ü Gli strumenti non devono essere immersi in soluzioni fisiologiche, poiché 

ǳƴΩŜǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ǇǊƻƭǳƴƎŀǘŀ ǇǳƼ ŎŀǳǎŀǊŜ ŎƻǊǊƻǎƛƻƴŜ Ŝ ŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜΦ 

ü Per gli strumenti in titanio o leghe di titanio, occorre tenere presente che sono 

soggetti a cambiamenti di colore causati da impurità del vapore acqueo e da 

residui di detergenti, che creano strati di ossido multicolori. Questi strati di ossido 

possono sc urirsi dopo ripetute sterilizzazioni e ridurre la leggibilità del numero 

ŘΩƻǊŘƛƴŜΣ ŘŜƭ [h¢ ƻ ŘŜƭ ƭƻǘǘƻ όǾŜŘƛ ŎŀǇƛǘƻƭƻ оΦ aŀǘŜǊƛŀƭƛύΦ : ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ǎŜƎǳƛǊŜ ƭŀ 

procedura di pulizia e sterilizzazione descritta in queste istruzioni.  

ü Tutte le superfici devono essere accessibili agli agenti di sterilizzazione.  

ü La sterilizzazione flash è consentita solo per i dispositivi medici non confezionati 

ŘŜǎǘƛƴŀǘƛ ŀƭƭΩǳǎƻ ƛƳƳŜŘƛŀǘƻΦ 

ü Tutte le gravi carenze relative agli strumenti forniti da BEZNOSKA, s.r.o. devono 

ŜǎǎŜǊŜ ǎŜƎƴŀƭŀǘŜ ǎŜƴȊŀ ƛƴŘǳƎƛƻ ŀƭƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ ƳŀƛƭōƻȄϪōŜȊƴƻǎƪŀΦŎȊΦ 
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ü Gli strumenti di BEZNOSKA, s.r.o. devono essere smaltiti in conformità alle 

normative nazionali e internazionali.  

ü Lƭ ŦƻǊƴƛǘƻǊŜ Řƛ ǎŜǊǾƛȊƛ ǎŀƴƛǘŀǊƛ ƻ ƭΩƻǎǇŜŘŀƭŜ ŝ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭŜ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜǎǎƻ Řƛ ǇǳƭƛȊƛŀΣ 

disinfezione, controllo, sterilizzazione e stoccaggio degli strumenti.  

ü Il contenitore di trasporto è destinato esclusivamente al trasporto e allo stoccaggio 

di strumenti non sterili; non è destinato al riprocesso o alla sterilizzazione.  

2/  Come non procedere  

Tutti i residui che aderiscono e si seccano sugli strumenti portano a corrosione. Anche 

ƭΩŜǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ǇǊƻƭǳƴƎŀǘŀ ŘŜƎƭƛ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛ ŀƭƭΩǳƳƛŘƛǘŁ Ŏŀǳǎŀ ŘŀƴƴƛΗ 

Possibili danni iniziali e successivi e le loro cause:  

Causa Danni riscontrati  

Sangue, pus, secrezioni, residui di tessuti, 

residui ossei  

Corrosione, arrugginimento  

Soluzione salina, tintura di iodio, acqua non 

idonea, agenti detergenti e disinfettanti 
inadeguati e/o utilizzati in modo scorretto  

Corrosione puntiforme, decolorazione  

[ŀƴŀ ŘΩŀŎŎƛŀƛƻΣ ǎǇŀȊȊƻƭŀ ŘΩŀŎŎƛŀƛƻ Corrosione da contatto, distruzione della 

superficie del materiale, rimozione dello 
strato di ossido, con conseguente 

maggiore suscettibilità alla corrosione  

Contatto tra strumenti di metalli diversi  Corrosione da contatto  

Strumenti danneggiati o smussati  Suscettibilità alla corrosione  

Contatto reciproco degli strumenti  Danni agli strumenti, soprattutto alle 

superfici taglienti, che aumentano la 
suscettibilità alla corrosione  

Impurità nello sterilizzatore, ad es. a causa 
di strumenti già corrosi o di una 
manutenzione impropria dello 

sterilizzatore  

Inizio di arrugginimento: contaminazione 
degli strumenti integri con ruggine  

Asciugatura insufficiente degli strumenti  Corrosione, arrugginimento  

 

Come evitare problemi maggiori:  

¶ Non lasciare mai che residui (sangue, secrezioni, tessuti) si secchino sugli strumenti; 

ǇǳƭƛǊƭƛ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ŘƻǇƻ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƻΦ 

¶ Smontare gli strumenti; pulire accuratamente le cavità con spazzole morbide.  

¶ Usare solo detergenti e disinfettanti idonei al materiale specifico e seguire le 

ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ŘΩǳǎƻ ŦƻǊƴƛǘŜ Řŀƭ ǇǊƻŘǳǘǘƻǊŜ ŘŜƭ ŘŜǘŜǊƎŜƴǘŜ ƻ ŘŜƭ ŘƛǎƛƴŦŜǘǘŀƴǘŜΦ 

¶ Risciacquare accuratamente i disinfettanti e i detergenti con acqua.  

¶ Non lasciare né conservare mai gli strumenti umidi o bagnati.  
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3/  Materiali  

Acciaio inossidabile  

[ŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴȊŀ ŀƭƭŀ ŎƻǊǊƻǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀŎŎƛŀƛƻ ƛƴƻǎǎƛŘŀōƛƭŜ ŘŜǊƛǾŀ Řŀƭƭŀ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴƻ ǎǘǊŀǘƻ 

passivo (strato di ossido di cromo) sulla sua superficie. Questo strato passivo è 

estremamente resistente a molte sostanze chimiche e parametri fisici. Tuttavia, è errato 

ǇŜƴǎŀǊŜ ŎƘŜ ƭΩŀŎŎƛŀƛƻ άƛƴƻǎǎƛŘŀōƛƭŜέ ƴƻƴ Ǉƻǎǎŀ ŎƻǊǊƻŘŜǊǎƛΦ vǳŜǎǘƻ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ 

ƛƴŦƭǳŜƴȊŀǘƻ Řŀ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ ŜǎǘŜǊƴŜΣ ŀŘ ŜǎΦ ƳŀƴŎŀƴȊŀ ƻ ŎǳǊŀ ƛƳǇǊƻǇǊƛŀΦ [Ωǳǎƻ Řƛ ŘƛǎƛƴŦŜǘǘŀƴǘƛ 

e detergenti contenenti uno o più dei seguenti componenti non è racc omandato per 

ƭΩŀŎŎƛŀƛƻ ƛƴƻǎǎƛŘŀōƛƭŜΥ ŎƭƻǊƻΣ ŀŎƛŘƻ ƻǎǎŀƭƛŎƻΣ ǇŜǊƻǎǎƛŘƻ Řƛ ƛŘǊƻƎŜƴƻ όIіhіύΦ Lƭ ƳŀƴŎŀǘƻ 

rispetto può provocare corrosione puntiforme e da contatto o scolorimento del materiale.  

Lega di titanio forgiata  

La lega di titanio forgiata è un materiale altamente resistente alla corrosione e alle 

ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ ŜǎǘŜǊƴŜ ƎǊŀȊƛŜ ŀƭƭΩŀǳǘƻ-ƻǎǎƛŘŀȊƛƻƴŜ ǎǳƭƭŀ ǎǳŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜΦ [Ωǳǎƻ Řƛ ŘƛǎƛƴŦŜǘǘŀƴǘƛ Ŝ 

detergenti contenenti uno o più dei seguenti componenti non è raccomandato per le 

leghe di titanio: cloro, acidi ossigenati (es. acido nitrico, acido solforico, acido ossalico), 

ǇŜǊƻǎǎƛŘƻ Řƛ ƛŘǊƻƎŜƴƻ όIіhіύΦ Lƭ ƳŀƴŎŀǘƻ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ǇǳƼ ŎŀǳǎŀǊŜ ǎŎƻƭƻǊƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜΦ 

Plastiche  

Le plastiche utilizzate per gli strumenti prodotti da BEZNOSKA, s.r.o. sono altamente 

ǊŜǎƛǎǘŜƴǘƛ Ŝ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ǎǘŜǊƛƭƛȊȊŀǘŜ ŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜ Ŧƛƴƻ ŀ моп ϲ/ όнто ϲCύΦ [Ωǳǎƻ Řƛ 

disinfettanti e detergenti contenenti uno o più dei seguenti componenti non è 

raccomandato per le plastiche: solventi organici (alcoli, eteri, chetoni e benzeni), 

ǇŜǊƻǎǎƛŘƻ Řƛ ƛŘǊƻƎŜƴƻ όIіhіύΣ ŀƭŘŜƛŘƛΣ ŀƭƻƎŜƴƛ όŎƭƻǊƻΣ ƛƻŘƛƻΣ ōǊƻƳƻύΦ Lƭ ƳŀƴŎŀǘƻ ǊƛǎǇŜǘǘƻ 

può causare deformazioni e danni alla plastica.  

Avvertenza importante:  

Gli strumenti non devono mai essere puliti con spazzole metalliche o in acciaio, né con 

ƭŀƴŀ ŘΩŀŎŎƛŀƛƻΦ 

4/  Responsabilità della struttura sanitaria ς ospedale  

ü Garantisce condizioni operatorie altamente sterili.  

ü Garantisce la sterilità degli strumenti utilizzati.  

ü DŀǊŀƴǘƛǎŎŜ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜǘŜȊȊŀ Ŝ ƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŀƭƛǘŁ ŘŜƎƭƛ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛ ǇŜǊ ƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻΦ 
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ü DŀǊŀƴǘƛǎŎŜ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ ǎǘǊǳƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŦƻǊƴƛǘŀ Řŀƭ ǇǊƻŘǳǘǘƻǊŜΦ 

ü DŀǊŀƴǘƛǎŎŜ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭƻ ǎǘǊǳƳŜƴǘƻ ǇŜǊ ƭƻ ǎŎƻǇƻ ŀ Ŏǳƛ ŝ ŘŜǎǘƛƴŀǘƻΦ 

ü Garantisce che gli strumenti non vengano modificati né rielaborati.  

ü Garantisce che le apparecchiature utilizzate per la 

pulizia/disinfezione/sterilizzazione siano regolarmente sottoposte a manutenzione 

e controlli:  

o Le apparecchiature devono essere conformi alla norma ISO 15883 e recare 

la marcatura CE. 

o Uso di un programma adatto agli strumenti specifici.  

o Uso di acqua sterile, acqua a basso contenuto microbico (max. 10 

microrganismi/ml) o acqua a basso contenuto di endotossine (max. 0,25 

unità endotossiche/ml ς acqua purificata, acqua altamente purificata).  

o ¦ǎƻ Řƛ ŀǊƛŀ ŦƛƭǘǊŀǘŀ ǇŜǊ ƭΩŀǎŎƛǳƎŀǘǳǊŀΦ 

ü DŀǊŀƴǘƛǎŎŜ ƭΩǳǎƻ Řƛ ǳƴ ŘŜǘŜǊƎŜƴǘŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƻ ǇŜǊ ƭŀ ǇǳƭƛȊƛŀ Řƛ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛ ƳŜǘŀƭƭƛŎƛ Ŝ 

plastici (vedi capitolo 3. Materiali).  

ü Garantisce che nella manipolazione di strumenti contaminati o potenzialmente 

contaminati siano rispettate le precauzioni di sicurezza generalmente riconosciute, 

ŎƻƳŜ ƭΩǳǎƻ Řƛ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƛ Řƛ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ς indumenti, guanti, calzature, occhiali 

protettivi, re spiratore.  

ü Garantisce il rispetto delle normative igieniche applicabili nel paese interessato.  

ü Garantisce il monitoraggio e la registrazione dei parametri di lavaggio e 

sterilizzazione impostati ς archiviazione dei protocolli nel registro di 

lavaggio/sterilizzazione (il protocollo comprende ς data, numero di ciclo/lotto, 

risultato del processo, pers ona responsabile).  

ü Garantisce il monitoraggio e la registrazione del controllo della funzionalità degli 

strumenti ς archiviazione dei protocolli (il protocollo comprende ς data, numero 

del set/strumento, risultato del controllo, persona responsabile del controllo).  

ü Lƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭƛ ŀ ŎŀƳǇƛƻƴŜ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳǘǘƻǊŜΣ ƭΩƻǎǇŜŘŀƭŜ ŦƻǊƴƛǎŎŜ ƛ 

protocolli sopra indicati per la verifica, e il produttore registra il controllo, che viene 

quindi archiviato.  

5/  Preparazione pre -sterilizzazione  

La preparazione pre -sterilizzazione è suddivisa in preparazione manuale e pulizia 

automatica.  
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5.1/  Preparazione manuale  

Le contaminazioni grossolane devono essere rimosse dagli strumenti immediatamente 

ŘƻǇƻ ƭΩǳǎƻ όŜƴǘǊƻ Ŝ ƴƻƴ ƻƭǘǊŜ ŘǳŜ όнύ ƻǊŜύΦ 

Innanzitutto, gli strumenti multiparte devono essere smontati nei singoli componenti. Gli 

strumenti canalizzati (con lume) devono essere prima puliti nel lume con spazzole morbide 

όǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ǎǇŀȊȊƻƭŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘŜ ŀ ǉǳŜǎǘƻ ǎŎƻǇƻΣ ƻǎǎŜǊǾŀǊŜ ƭΩŀǾǾŜǊǘŜƴȊŀ ŀƭ Ǉǳƴto 3). La 

spazzola deve essere inserita nel lume almeno 5 volte, seguita da un risciacquo del lume 

Ŏƻƴ ŀŎǉǳŀ όǾŜŘƛ ǇŀǊŀƳŜǘǊƛ ŘŜƭƭΩŀŎǉǳŀ ŀƭ Ǉǳƴǘƻ пύ Řŀ ǳƴŀ Ǉƛǎǘƻƭŀ ŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴŜΣ ǉǳƛƴŘƛ Řŀ 

ǳƴΩŀǎŎƛǳƎŀǘǳǊŀ ŘŜƭ ƭǳƳŜ Ŏƻƴ ŀǊƛŀ ŎƻƳǇǊŜǎǎŀ ǇǳƭƛǘŀΦ [Ŝ ǇŀǊǘƛ Ƴƻōƛƭƛ ŘŜƭlo strumento devono 

ŜǎǎŜǊŜ ƳƻǎǎŜ ǇƛǴ ǾƻƭǘŜ ŀǾŀƴǘƛ Ŝ ƛƴŘƛŜǘǊƻ ǇŜǊ ŎƻƴǎŜƴǘƛǊŜ ƭŀ ǇǳƭƛȊƛŀ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊƻ ŎŀƳǇƻ Řƛ 

ƳƻǾƛƳŜƴǘƻΦ {ǳŎŎŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜΣ Ǝƭƛ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƛƳƳŜǊǎƛ ƛƴ ǳƴ ōŀƎƴƻ ŘΩŀŎǉǳŀ 

con una soluzione enzimatica o in una soluzione disinfettante p er 10 min. In caso di forte 

contaminazione, le soluzioni devono essere sostituite quando ripetute. Gli strumenti 

possono essere puliti in un bagno a ultrasuoni alla frequenza di 35 ς40 kHz per 5 min. È 

necessario prestare attenzione per evitare danni agli s trumenti. Al termine della pulizia 

manuale, gli strumenti devono essere accuratamente risciacquati con acqua pulita; questo 

ǇǊƻŎŜǎǎƻ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ ǊƛǇŜǘǳǘƻ ŀƭƳŜƴƻ н ǾƻƭǘŜ όǾŜŘƛ ǇŀǊŀƳŜǘǊƛ ŘŜƭƭΩŀŎǉǳŀ ŀƭ Ǉǳƴǘƻ пύΦ 

5.2/  Pulizia automatica ς lavaggio  

Il lava -disinfettore deve essere impostato su un ciclo standard che comprende 

prelavaggio, lavaggio, diversi risciacqui, seguiti da disinfezione termica e asciugatura. 

Utilizzare un detergente adatto ai materiali (vedi punto 3. Materiali). Un detergente 

inadeguato può causare macchie, corrosione o scolorimento del materiale di base dello 

strumento. I cestelli per strumenti sono adatti al lavaggio e conformi alla norma ISO 11607.  

5.3/  Avvertenza dopo il lavaggio  

Dƭƛ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛ Ǉǳƭƛǘƛ Ŝ ŘƛǎƛƴŦŜǘǘŀǘƛ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƳŀƴǘŜƴǳǘƛ ŀǎŎƛǳǘǘƛ ǘǊŀ ǳƴ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƻ Ŝ ƭΩŀƭǘǊƻ 

όƭΩǳƳƛŘƛǘŁ ǇǳƼ ŎŀǳǎŀǊŜ ŎƻǊǊƻǎƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛύΦ Dƭƛ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛ ǎƳǳǎǎŀǘƛΣ ŘŀƴƴŜƎƎƛŀǘƛ Ŝ 

corrosi devono essere scartati; il loro ulteriore utilizzo non è cons entito. Gli strumenti 

ŎƻǊǊƻǎƛ ƴƻƴ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ǎǘŜǊƛƭƛȊȊŀǘƛ όǊƛǎŎƘƛƻ Řƛ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻŎƭŀǾŜ Ŝ Řƛ ŀƭǘǊƛ 

strumenti con particelle di ruggine e successiva diffusione della corrosione). Prima della 

sterilizzazione, verificare che tutte le impurità s iano state completamente rimosse dalla 


